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XEXANDER 

DE MEDICIS, 

O Fi^/yv- 

't Bedroogc Betrouwen. 

TREURSPEL. 

In Dultfclie vaarzen gcfteit door 

J. D U L L A A R T. 




t'A M S T E R ü A M, 



y M I c H I E L cfc Cr R O O T , Bockvctkopcr op de Nieuwen^ 
dijk, tulleken bcj^dc Haarlatiuncr-riuyièn. iCj^. 
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Den Erntfeften > Welwijzen Heer > 

M Y N HEER 

JOAN HULFT, 

Bewinthebber der Ooft-Indifche Maat- 
fchappjrc, Raat van Amfterdam. 

YN HEER, 




Ik doe voor Uverfchijncn Alexander 
dc Medicis,op Florencens hoogen Troon 

. gezeten; maar door'c verraadt gPTneuveldt 

iD t bloeien van zij n jaren. Deze papieren waren vaa 
inyal lange ten vergetelheidc ingedompelt, indien ik 
niet door ecnige vrienden waar opgewekt omzedea 
dag te vergunnen : het zal uw E. miffchien vreemt 
voorkomen , das ik uw E. aanbicde 't geen ik zelf ver- 
acht : maar indien uwE. zie top mi jnoogmerck, zoo 
vertrouw ik dat mijn onfchult wel plaats by uw' albe- 
^heidenheidt vinden zal. Het Treurfpel, 't geen ik uw, 
E. opoffre, van overheerlijke ftofFe, en door de taal wij- 
ze Barokus zoo kunftig als gelukkig uit het Spaanfch 
overgezet, heeft vry veel van zijn heerlijke glansen 
luilter, door mijne onzuivrc vaarzen, verloren 5 invoe- 
gen ik myfchaame zulk een heerlijk werk, zoo mishan- 
delt, voor uw E. ten toon te ftellen. Zoo wordt van zui- 
ver marmoren andre koftelijke ftoffe, wel wanfchtpen 
teelden gemaakt;maar evenwel ftcunendcop uw'gun- 
Itigenaart, zoo hoop ik plaats by uw E. te vinden, too 

yerfchooning van mijn wufte roekeloosheidt, tcrwiilc 
ikmynoem, 

M Y N HEER, 

Jam Dui.l*art, 
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INHOUDT. 



A dut Keizer Ka-el de Vijfde den FlirrentyTtfchen SUrJ aan 
z^lexamo' de Medids hnd o}gedrag«n , en x^ijn dochter ten Hu- 
ypelijk gegeven y "Jta-de ?nen'sjaar/ijx dendagh 'vanzijn ktddiging 
wet 'vreugdevieren-^ dies d' oude wêk in' t hart njonCèpde Pacis, 
door dez£ uemieuveing y yt^eer cnijfak > daarmede het Treurjpel begint, 
^lexandey- TVffi'dt ve}7noort , door zijfien m-iendt LairrenS) en Cojmus, 
jujn pai'tj , Htïï-toDg j die Izabeüe de Paczf trouwt. 

Het Toor.cc! is binnen en buiten Florence. Het Treurfpcl bf giat 
tc middernacht, ca eindigt op den vierden Morgcnftondc, 

PERSONAADJEN. 

Cefio de Pacis. 

Izabelle zijn Dochter.^ 

Leonore, Kamerdochter van Izabcl Ie. 

Cofmw de Medicis , Minnaar van Izabcllc, 

Claudio , Edelman van den Haxtoog , en Cofmus vriendr. 

LaT4re?is de Medicis. 

Jidio zijn Dienaar. 

t^lexander d^ Medicis , Hartoog van Florence, 
OBmvio zijn Geheimfchrijver. 
ViteUiu4 , Ovcrfte der Lij fwachten. 
OttOy Hopman der Soldaten» 
fcdro > Dienaar van Laiircns. 




ALEX 



ALEXANDER 




Fol. 



M 

E R 



D E 

E D I C I S. 

STE BEDRYF. 

Cejii\ Izabeüe, Leonwe. 

Aat los mijn Izabcl, wil nu de deur niet fluiten , 
• Zo dikmaals tot mijn ramp ontlloten , laat , hicF 
buiten , 

Uw vader eerfl, mijn kind, kloekmoedig fter- 
vcn i zoo 

Ghy my het leven wilttevryden van een Ihoó 
En ecrclooze doodt, laat my, ó Izabelle , 
Begaan, op dat ik 't volk w«êr moedt geve, en herHellc 
Haar in haai' eerften ftant : 'k zal 't juk der flaverny 
Haar rukken van den hals s fchoon dat een ieder my 
Waant van het krachtig bloedt des jeughts te zijn verlaten; 
De tijdt nu tracht gcfha|, maar ITet kan al niet baten , 
Om van mijn ziele al mijn vermaartheidt te doen vliên. 
ïza. Mijn' Heer, mijn' Vader, och. wat zal hier nochgcfchiên ! 
Wat moed , wat perlTcnd lot , wat volk, wat klockheit dwin- 
Iii 't midden van de nacht, u uit het bed te Ipringen , ('^en. 
Met zojp verftoordcn geeft gewapent ? daar, vol vreugt , ^ 
Met vi^gdevieren haar Florence nu verheugt , 
Ter cere van haar' Keer, om hem bekent tc m;ien 
Haar hartgcncgentheidt. 

Dccz* vreugde en eer ddct waken , 

Ï Onnozele Izabel, mijn ziel. 
Waarom, mijn Heer r 
Is dan de vreugde dor gemeenten u niet meer 
Behasgelijk ? 
^f' Waarom ? om dat mijn Landt moet derven 

Haar vryhcidt. nu wel aan, doet op, ca laat my ftcrven. ^ 



I 
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A. L E X A N D E R. 
f TVtkcrdcnHemel. ach mijn Heer, d«s rampen m.jt. 
^**u^l mlin Vader. ^^ftverlW^^^ 

nA Vate wie zou mijn befchuttcr z.jn . en ftu. en 

s:^^:t;ae^v.rg^^^^^^^^^ 

Gelj IC een w dierbaar leven enden ? 

_ En trouwe Borgery. ^ ^ ^ ^^^^ ^ ^^^^^^^ , 

%afsd'oorzaakvan u drxik ? ^^^^^^^ ^ _ 

'^-''"•o j,, was rniin dochter maar een man. 

OAlexander, wismij , „^jijk verftrekken . 

i^. Mijnhart, ™)»;^^''^^Kheim ontdekken. 
Bedaar doch. cnwatmy^uwtamg^^^^^ 

Cf. 2;00>"f„'^^7^ÏG^tv^er.vroomvanhart. % 
Welhemdc Pacis, uw , , ■ hukgcrezen , J 

(Vermitsbyyedereenx.)n«ren rooM ^^^^^^ 

E„ twee gebroeders bad ^,,g,,pe„ , 

Door onverftant. ^"'^'""^„„^ ° ^aak benepin. 
TotdatxyrindU^x-jnd^ronz^^^^^^ 

En een van hare 7x,ons(want^^i ^ ^^^^^ 

Verkropt no,thoon^.et^^^^^^^^^^ 
Des morgens in de RcrK g^^ vlucht begeven. 

Terwiild.tdW.^h-^^^^^ 

Maar 't onvcrftandig gf-^''/' ^ gebracht. T 

Enhecfthetu.tge»e.t«i;^lten g^^ 

2^ dat nictkon hooreu , ■ 

•Zulx dat rocü deur geheel ItaMc ni<; 
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De Medici $. 

Of een van Pacis /lam noch in het leven was. 
He, die 't ontvlood, rees als een Fenix uit zijn afch i 
En deê Italië ook alleenig niet vcrwonJrcn , 
Maai- Pacis doode naam deur het hele Aartrijk dondrcn* 
Vermits Florence my voor Raatsheer weer verkoor 
In die bcnaauden tijd, toen al decz' Landen voor 
Den achtftcn Ka.icl als een blixcm, moftcn beven. 
Want Luce en Pifa had haar in zijn macht begeven j 
Dies hy het Franfe heir hier voor Florence flo<^ , 
En deze ftarkc Stadt een doodfchc vrees aanjoeg. 
Toen wicrd Don Pedro, zoon van Julio, die 't leven 
Deur ons berooft: was, in Gczantfchap heen gedreven 
Na Karei, om met hem te fluiten een verbondt j 
Dies gaf hy, daar zijn druk en lijden uit ontltondt , 
Den Franccn Vorlt Li vorne en Pi£i te gebieden , 
Twee fleutels van dit Land, den Raat deê hem llrax vlieden 
In ballingfchap, toen haar 't verbond ter oorcn quam 
et welk uit mijn bedrijf mecfl: zijnen ooriprong nam ; 
m dat ik dempen wou zijn trotfc moedt, en wreken 
Onz' voorgeleden hoon op hem, die was geweken. 
Toen liet ik voor vcrrair des Vaderlands, die cerft 
De naam van Vader droeg , verklaren . zoo beheerfcht 
De wraak een edei hart : haar prachtige gebouwen 
Gaf men ten roof aan 't graau 3 haar wapenen, gehouwen 
In blinkend marmer, en praalbedden opgerecht 
Tot haare eer, wicrd van 't volk ya-delgt en al geflecht ; 
Zulx dat de Medicis moft uit Florence vluchten 
In ballingfchap, gehaat j zoo lang tot deur de zuchten 
En bidden van den Paus, gefproten uit dat bloedt , 
Den Roomfchen Keizer ons het oorelog verwoedt 
Heeft aangezeit j en ons alleenig niet verflagen . 
Maar Alexander heeft volkomen opgedragen , 
Hier te Florence, het gezag der hcerlchappy : 
En, om ons onder 't juk der llaafze ilaverny 
Te drukken ecuwiglijk, heeft hy aan hem gegeven 
Zijn dochter Margarcct, om meê in d' echt te leven, 
't Schij nt dat den Roomfchen Vorft het M<ï<iiceiè bloedt 

A 4 T<st 
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t Alexander 

Tot am den Hemel wil verheffen : want hy doet 
De zelve, in het begin, hoog boven d'andre ftijgen. 
Nu is mijr^vaderlandt haar vryheidt quijt ; nu zijgen 
Da Paccns mocdt ter neer i nu leert deMedicis s ' 
Mijn vyandt hcerfcht en woont in gi'oote huizen i mis 
Mijn ftaat, en eer, en gocdt, en woon in kleine hutten. 
Zijn tafel heeft vol ep, en ik heb naau te nuttcn 
Een zobre koft j hy heerfcht een Hartoogdom, en ik 
My zeiven pas j hy wordt van yder, in zijn fchik , 
Godient, en ik dien nu my zelf, zoo oudt van jaren. 
Hem zockenzc, en van my vliedt elk. ó wanhcopsbarca , 
Waar wentelt gs' my heen ? heb ik, ó Izabcl , 
Geen reen, ja dubble reen dat ik my zei ven qucl ? 
En van verwoede Ipijt en toorne raas, nu 'k zijgen 
Dc fUat zie na sdjn wil. helaas I hoe kan ik zwijgen ? 
Wat zal ik leven doen nu al mijn eedle ftaat 
Verplet is, en mijn ftam gcflurven ? waar toe baat 
Dit wit befneeude hair, nu de Florence benden 
My achten als dc windt ? ó rampen ! ó ellenden 
Waar toe, zeg Izabcl, is dan deez.' fncode dolk , 
Nu ik die trotze hoon op het verweiffelt volk 
Niet wreken kan ? zooghy, mijn Dochter Izabelle, 
Een dapprc jonglingk waart, ghy zoudt, deur het herilcllc 
Van 't Vaderlandt in vree, uw gadeloofè naam 
Onflerflijk maken deur de grootheidt van uw faam* 
Maar nu den Hemel u zoo weerloos heeft gefchapen , 
Nu wil mijn vyandt cn vervolger met het wapen , 
Dat u de fchrandcrc Natuur gaf, weêrlbnt bicn . 
Vloek Alexander, wcnfch hy uitzijn Rijk moet v n.a , 
En dat zijn leven in het beft zijns levens ende. 
Dat zijnen vyandt, deur dc toegcdr evc ellende , 
Heen worllcle, cn hecrfche op Florencens hoogen Troon , 
En dat zijn grootftc vriendt ter vvereldt hem mag doon. 
*k Zou hem noch meerder ramps cn droevige ongelukken 
Tocwcnfchen, maar ik raas deur drukkcrj die my drukken. 
Nu dat mijn kracht my heeft begeven, wcnfch ik om ' 
Tien duizcnt tongen die hem vloeken nimmer ftom. 
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DeMedicis. 51 

LeiK Hy is al fchreicndc vertrokken. 
ïza. Zijne jaren, 

Zijn hoogen ouderdom en overgrijze haaren , 
Doen hem in dezen ftaat gc!ladig fchreyen j want 
Schoon dat dc kracht zij n bloedt niet meer zoo vinn ig Ipant , 
Hy laat zijn voorge macht ên dappre moedt noch blijken. 
Maar ach> wat baat het ? nu zijn nootlot hier moet wijken . 
Voor hem, die, ftark van macht, neerdrukt zijn eedlc fhat > 
En miikt tot onderdaan, zijn ingekropte liaat , 
Laas, tegcns Medici?, is oorzaak, Lcooore , 
Dat ik mijn fchatten mis i en die ik hebb' verkoren 
Vi>or mijnen Minnaar, noch moet derven in mijn rouw. 
O wiipcltuurig lot I 
Leoih Wel hoe, gy doolt Mevrouw. 

. Ikdoolnitftj maar ik zie dat v ader al gaat Happen 
Met een been in het gi-af, en Hijgt van 's levens trappen , 
Dies tracht ik, als voor deez' d'aaloudcn Adel plag , 
Voor zijne doodt, een man te geven het gezag 
Van my. 

Lean. Den Hartoog draagt 11 orergroote minne , 

En fpcurt gy 't niet Mevrouw ? 
: Iza* I leeft hy zij n geile zinnen 

Gevlijt tot minneluft, ik ook dc mijne j maai* 
Niet op zijn dwaze miu. 
Leon. Hoe, drooratge ? 

Iza. Neen ik, daar 

Kan in mij nc oogcn nu geen vaik of ilaaplull komen , 
V/ant'k hebzc uit mijn gezicht, met alle d'ydledroomcn» 
Al hn^ verbannen, en uw raadt nu niet van doen. 
Leo». Wilt ghy dan 't leven van uw' ouden Vader koen 

En reukloos wagen ? 
IxA Wel, waag ik mij n Vaders leven ? 

'Leon* Gewis, den Haitoog zal dien ouden ilraj: doen Ihevcn , 

Zoo haaft gy trouwt. 
'lx.(t. Waarom ? 

^Leoji: Om dat hy zij ne ^ i j t , 

Vcrmidt* ghy tekens hem nu zoo ?.Fkccri{^ zijt , ■^ 

As En 
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Alexander 

. En wraakluft, oni uw trouw, zal op uw' Vader blufTchea, 
Zij n aangeboren haat en gramfchap, ondertufTchen , 
Zal teller blaken, want hy zoog uit 's Moeders borft 
Haat tegens uw ge/lacht. 

^^^«^ . I^en vromen Hartoog dorfl 

na het (juade om zulck een gruwel uit te voeren. , 

,T, M ^"^""^^ '"^''^^ "'^^^ ons moet ontrocrcir 

Was ik m uwe plaats en fchoon gelijk Mevrouw , 

k Weet wat myftondt te doen : ÓIzabelle,ikzouw 

Des Hagtoogs gulle gunlle en giften niet verachten , 

Die ghy zoo dikmaals hebtgcweigert, en verfmachten 

Moetwillig deur gebrek. 

Hoe, zoude ik, deur gefchenk 
En giften, my aan hem verplichten ? neen, en denk 
Dat niet van Izabel : ja d'allerzwakfte krachten 
Der liefd' vermag meer dan het geit doet. uw gedachten 
Bedenken niet dathy getrouwt is, en ik ben 
Een eerelij kcMaagt, geen ftaat of rijkdom fchenn' 
Ooit mijn dcurluchtig bloet. 'k wil liever my verbinden 
Aan een met minder goet. geen gout kan my verblinden. 
Ik min de ware min . Cofmus de Medicis 
Is d'oorzaak van mijn quaal, ach Lconore, ik mis 
De heerfcher van mijn ziel. 

. Met reden wordt de Minne 

Als blindt ons uitgebeelt j hoe, hebt gy uwe zinnen 
Geftelt op hem die van den Hartoog is gehaat , 
En, in zijn ongena, leeft ongelukkig ? 

Gaat, 

En wilt hem deze brief zelf geven. 

Izabellc 

Ik zal j want ik my nu niet tegens u wil ftellen , 

Vermits de reden flaapt. wat Ichrijft gy hem doch al ? 
Iza6. Dat hy te nacht ten twee my komen fpreken zaU 
I.eo7i. O blinde Minnares, ay ziet, gy hebt vergeten 

Het opfchrift van de brief. 

^ 'k Heb my genoeg gequcteri , 

Verfiits mijn naam dee» daat heeft ondertekent; 
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D E M E D I C I S.' II 

.eon. Waar 
Zult ghy hem fprckcn ? 

In mij n Boomgaart, gaat, *k hoor daar 

Mijn Vader, 

on. Liefde wilt mijn brandent hart verkoelen 

Nu ik van liefde ftcrf ; ik kan het grillig woelen 
En al de fmart die my bcftorrcmt nacht en dag 
. Om Laurens zoet gezicht, niet langer dulden ach ! 
Wat zal ik doen ? nu hy, die andrc toornig haten , 
En die ik zoo bemin, onwaardig, om zijn ftaten , 
Mijn trouwe min veracht ; ftil, luiftcr, ftil, wat is 't ? 
My dunkt de min my daar in 't oor zcit : fchrandrc liil: 
Moetgy gebruiken, cn wilt in uw zoete minne 
Volharden, wel ik zal nu op een nieuw beginne, 
*k Heb raat, want Izabel de Pacis, in decz' brief , 
Daar ik mijn trooll: in heb gevonden, aan haar lief. 
Schrijft datze noodig hem te fpreken heeft ; 'k zal deze 
Dan geven mijn Laurens, mijn ziel, mijn uitgelezen » 
Die, om de liefde van Mevrouw, ftaag treurt, de nacht 
Zal my heel dienftig zijn, ik zal dan, onverwacht , 
ïn deze duifternis, Mevrou w'er plaats bekleden , 
En onder haren naam de lieffelijkc leden , 
Van die my nimmermeer bezint heeft, ftrcelen. maar 
Bedriegt my mijn gezicht? wat 's dit? wie zien ik daar 
7<oo treurig treên in huis ? is 't Cofmus nici: ? o wonder ! 
Hy is 't, wat droevig lot of dwaasheidt drijft hcm onder 
't Gezicht zijns vyandts j nu, verfchuil u Leonoor , 
't Is over dubbel tijdt, hier in een fchuilhoek, voor 
Zijn aangezicht, wel aanj want quam hy my t'aanfchouwen. 
Ik gaf hem licht decz' brief, 't welk my daar na zou rouwen . ^ 

Cofmus. Claudio. 
Een Claudio, geef my geen' raat, laat my begaan : 
Want nu ik min zal ik kloekmoedig onderftaan 
Al zoude ik ftcrvcn. 
I C/W. Wel, maai' dartge u fbo bcgcvcH 

In Izabellas huis ? in vreze van uw leven ? 
Haar vader is alleen niet door dees minneiy 
Uw vy andt, maaar den Vorft u grootflc w eer paity« Wat 



1% A L E X A K D E R 

Watzocktgy dan ? 
Cof. Dat gy alleen maar moogt getuigen. 

Van mijn gezworen trouw, flantvaflig zonder buigen. ; , 
Gy zult my zellef met my zellef llirijden zien 
Om d'eelc liefde, en ik kan 't fti'ijdcn niet ontvlicn. 
Gy zult my zien, mrj n vriendt, verteert in vier en tranen , 
My zelve, om d'oppcrfte eci-e en 't grootft' geluk te banen , i. 
Verwinnen. 

C/j:td. Ai, Heek u niet in zoo groot gevaar. 

U t'overwinnen, Heer, beftaat in zulx niet, maar 
Door 't vlieden van haar ooo;, en komt gy die beoogen , 
Als d'oorzaak van uw ziel, ik weet u werdt ontoogen 
Uw krachten, en ghy maakt uw leven, deur haar licht , 
Uw leven vyandt, ab gy weer mift haar gezicht. 

Cof. Ik wen{cht', o Claudio, geen grooter eer in *t leven 
Dan het te wagen voor die 't my heeft wéér gegeven i 
En door mijn fterven laat mijn leven 't lichaam Iccg , 
En keert weer na de plaats daar het zijn oorfprongk kreeg. 
Maar zacht, daar zien ik haar, laat my alleen, ga heenen , 
Vcrmidts mijn Lief my komt vertrooften in mijn weenen. 

Ach Cofmus ; wat zal 't zijn ? ik fchreef u niet dat gy 
Zoo dra, in 't openbaar, zoudt komen hier by my» 
Helaas, hoe pijiy g}' m.ijn bedroeft gcmoet .' 
Cof. Mijn waarde » 

't Is al verloorcn en gedaan met my op aarden, 
Jzjt^ Indien mijn* Vader, die nu ziek is, hie*- was, ach , 
O Cofmus, dezen dag was uwen laatften dagh. 
Heeft u doch icmandt hier zien komen, by uw trouwe , 
Zeg my de waarhcidt ? Iprcek . 
Cof. Zulx wcnfcht* ik nu Mevrouw 

Door dien mijn nootlot my veel quader ramp en Icct 
Heeft toegefchrevcn in dccz' droef heidt ; ook zoo weet 
Ik niet van uwen brief Mevrouw 't zijn nu geen tijden 
Van klachten, al genaakt hctdoodtuur van mijn lijden» 
Jza* Zoo heeft uLconoor da» niet gezien? wat raat? 
Maar zeg wat ongeval port uw bedroeft gelaat 
Tot fcHreycB ? CoJ 
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De Medici s. 

Om dat ik moet der ^cii, laas, uw oogetu 
Z4. Mij ne oogen hebben die op u zoo groot vermogen ? 
. En wat vermag nog meer ? 
>9f. Mij n onluk 't al vermag, 

'k Ben tcgens al d'ellendt, die my met flag op flag 
llorremt, wel gehait j dat meer is, ik ben fchuldig 



, u niet waardig. 



Och ! g}' zijt wel onverduldig. 
Hoe dwingt de di ift u zoo verwoet ? terwijl ghy weet 
Dat voor de min geen zaak onmooglijk is j ot Ipect 
Mijn trotsheidt u, mijn lief ? dcé u de hoop wanhoopen 
Van uwe min ? maar hadt ghy met uw oog deurloopcn 
Mijn brief, gy oordceld' u dan voor een waarder man , 
En van een meerder fchoont' gebieder, lief, ik kan 
U nu geen meerder ftraf bctoonen, z'is ten endc j 
Ghy Cofmus zult alleen (geen vreemden of bekenden ) 
Dc naam ontfangeu van mij n Bruidegom, 
tö/^ Hoe Ipeclt 

[> 't Gc^'a! dat ons met recht tweehoofdig wordt verheelt ! 
i Het toont zich nu met my bew ogen, nu ik derven 
l Moet die mij n ziel gebiet, u Cofmus die moet ftervcn. 
" Ghy komt te laat mijn lief ; want ik deur mijne fmart 
En tranen beekcn heb doen ovcrvlocjen : 't hart 
Gebergte heb ik deur mijn zuchten zelf bewogen , 
En brandende in het ys ( ó Izabclle, v we oogcu 
Vermog€n 't al op my ) al llcrrcvend gcleeft. 
Mijn trouw, een voorbcelt van getrouwe Minnaars, heeft 
Noch eindlijk, na tien jaar, uw ftraf heidt overvv-'onncn , 
En Cofmus zal u nu noch niet genieten konncn* 
ïs 't mooglijk wrede min dat ik moet vluchten van 
Die ik het liefde heb ter wcreldt ? zal ik dan 
Dc naam van Bruidegom, mijn waarde, niet bekleden ? 
lklleif,ik raas, ik ben ontzinnig zonder reden. 
Ik ben my zeiven ecnen vyandt j Izabol 
Hoor eens na m ij ne fmart en cndcloos gequeU 
'Iz^h Hoe Cofmus, zijt gy dul ? 
[f'^f- Ja nu ik u moet derven. 

Gy weet wekwaarde ziel,dat na het drocrig fte/ven Van 
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|, Alexander 

Van Jan de Medicis mij n Vader, vol van moet , 

I k van den Hopman Otth' getrouw wicrdt opgevoet ; 

Die ons in 't heimelijk veri'ocrden na 't preuts Romen 

Hier hadde ik lichtelijk tot grooter ftaat gekomen , 

Indien ik niet te trouw bemindt had onzen Vorft , 

Hoewel hy, door dc nijdt verborgen in de borft 

Van Laurcns, wierdt geport om my gcllaag te haten» 

Wat kan de deugt en trouw der hovelingen baten , 

Wanneer die wordt veracht en met de voet vcrtreên ? 

Doen nu de Keizer hem, door bloedige trofccn , 

Tot Hartoog maakte en aan Margrcet zijn dochter trouwde. 

En mits het alles doen op hem zijn gunftc boude , 

Ben ik hier mede toen gekomen in dces Stadt , 

Daar ik terftondt. Mevrouw, ben door u fchoont' gevat 

Gelijk den Hartoog, tot mijn ramplpoet, IzabcUc , 

Ook wcrdt gedwongen hem u min ten prooy te ftellen. 

En nu dat ik belpeur, aanbiddelijke mnngt , 

Gy 's Hartoogs min veracht, my meerder liefde draagt , 

En d'allerwenfchelijkfte en overgrootftc zegen , 

De naam van Bruidegom heb uit uw mondt verkregen , 

En evenwel niet mag genieten, ach ! helaas ! 

Heb ik dan Izabel geen reden dat ik raas ? 

Mijn lichaam is in ramp gekuipt met yfrc hoepen , 

Hy heeft my, voor een uur, in zijn vertrek doen roepen , 

En voor een muiter en verrader uitgemaakt. 

En my zijn mia ondekt, 'k hebt alles doen verzaakt , 

Betuigende meteen, dat ik niet van zijn liefde 

Geweten had tot u. die zoo zijn borft doorgriefde. 

Maar alles wat ik zcy hadt op zij n hart geen vat ; 

Gy moet , vervolgden hy, ftrax ruimen deze Stadt , 

Want Izabel my haat, door min tot u gedreven , 

Eb zonder hare giinft kan ik niet langer leven. 

Ik fterf van ongcdult, fchoon datghy my verplicht 

Door uwe gunft. Mijn lief, ik moet het lieve licht , 

Laas, derven van uw oog, den Hemel wil my krenken : 

Een' Engel mooit my, ach .' nu ghy begint te denken 

Mn Cofmus trouwe Min, zielfchakende, 't is tijdt 

J^t gy met TQordJiciitj trouw cn lül gcwapent zijt, E 
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D E M E D I C I 5. 15 

En u verwint, nu ik my zelf niet kan yepwionem 

Hartoogs vrientfclup, en uw overtrouwc minne > 
IBegonnen in mijn ziel een felle en wrede flag , 
'Daar in de liefde doen bleef overwonnen j ach , 
' Toen heb ik h«m belooft u nimmermeer te fpreken. 
' Ik weet wel dat my dit het harte zal doen breken 
't Is beter, als te zijn in pij nen, dat ik ftcrf , 
En dat den Hartoog leve cn uwe min verwerf. 
Vaar wel mijn Izabel } nu my de rampen drukken , 
Heb ik uit uwen mondt gehoort het luk der lukken. 
Maar 't voed noch meer, Mevrou , mijn drove ramp en fmart* 

Och Cofmus, Cofmus och ! ik kan naau {preken, 't hart 
Barft my, helaas I ik fterf. zult ghy van my vertrekken ? 
Den Hartoog poogt die zoo zijn liften te bedekken ? 
Verlaat ghy my mijn lief? ik fterf van Min, ach, ach ! 

Op fmart, op pijn, op ftraf I komt alle voor den dagh* 
Val aan, nu is het tijdt om my den wegh te banen 
Na 'et altijdt duifter rijk. verzinke w'in de tranen 
■ Haars heldei-e oogen. kom geheugcnis, wilt my 
Indachtig maken al de rampen, daar deur wy 
Zijn heen geworftelt. ach ! moet ik deur liefde derven 
Mijn lief, hoe, ben ik fteen ? zoo zal ik nimmer ften'cn. 
Vervloekt moet zijn de tong daar mede ik Izabel 
Zwoer af te vallen, en in d afgrondt van de Hel 
Moet deze boze drift die my dwingt hem te minnen 
Meer als mijn eigen zelf, vervloekt zijn, die nu binnen 
Des Hemclsraat kon zien waar toe mijn lijden ftrekt» 
Vervloekt is hy, die hem mijn liefde heeft ontdekt. 
XAb* Stil Cofmus, Izabel heeft: deze ftraf en plagen 
Alleen verdient ; ik heb geen reden te beklagen 
Een andere als my zelf, 'k l>cn oorzaak van mijn klacht , 
Want doen ik 't u gcboodt , hebt gy tei-ftondt getracht 
Van my te vluchten . zeg waar toe dees droe\-e rede , 
Vermengt met zuchten cn met tranen ? daar gy mede 
My niet, gelijk voor dees', bedriegen zult, o frnaat , 
O valfchen minnaar, o vervloekte en fnode daat ! 
O wiTGt ondankbaar mennfch, kan trouw u zoo bewegen , 
H Dat een vewaande, cn geile, y^Tcdc Vorft u, tegen Ü 



U Adel ijk gcmoet, tot zulk ccn daadt verpliclit ? 
Wraak Hemel I 
Cof. Hemel wraak ! doodt my vuur haar gezicht* 

Jx/i. Ben ik uw nicht dan niet, die, om u te bölicvcn , 

Den Haitoog hx\U en zelfs zijn grootile vrient dat grieven ? 
Laurens de Medicis, zijn trouw en rechterhandt , 
En zijn geheimen raat. 
Cof Wat zcgtge ? 

Jzjt» Onverftandt , 

't Geen ik u fchuldig ben te zeggen in mijn toorcn 
Hy is veel machtiger dan ghy zijt, en gcfwooren 
Vriendt van den Hartoog, die uw vyandt is, en hy 
7#oekt Izabels gezicht met alle vlijt, daar gy 
Van Izabelle vliedt, gy hebt haar licht verlaten , 
Hy is ftantvaflig, gy lichtvaardig ; boven maten 
Bemin ik u, vermits u droevig ongeluk 
My aangenaam is, en uw tegenlpoct en druk 
Verveelt my niet, ik ben tc zeer tot u genegen , 
O Cofmus, kont gy dit eens ei*nftig ovei-wcgcn ; 
Ik zal niet levendig van hier oprijzen, voor 
Ghy my vcrkieft tot vrovw. 
Cof. O Hemel, wat ik hoor 

Lafhartige j wie heeft gebieden over 'zielen ? 
Cof Wat zal ik doen ? Laurens, die fchuim van alle ficlcn 
Wordt van den Hartoog hoog verheven en ge-cert. 
Ik, die hem ben getrouw ( 't geval draait zoo verkeert ; 
Geen zeven voeten landts heb, om my te begi'aven. 
Hy wordt begiftigt van den Verft met rijke gaven , 
En tracht dan noch voorwaar na 't liefFelijk genot 
Van die den Hartoog zelf doet treuren, tot haar fpot. 
Ik die, helaas, om hem verlaat mijn lief cn leven , 
Moet uit Florence my in ballingfckap begeven. 
Ik zweer die fchellem cn verrader deur mijn handt 
7.al fncuvclcn j hy is de gene die de ban dt 
Der liefde, van den Vorft, tot my waarts heeft verbroken. 
Schoon dat des Hartoogs haat op 't fclft my kornt belloken 
Mijn vricndtfchap boven leit al woelt hy noch zoo fcU 
Jz/i* Mijn lief waar heen? verlaat gy zoo uw Izatcl ? 



Có 
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De M e d I c I si 

Cfl/! Ja, overmits ik moet : miar zweer u by dc flarroa 
Dat allenig zijt die deê mijn ziet vei-\varren 
In minncitrikkcn, en ^ebiedtfter van mijn hart. 
Mijn lief, die vallche Ichclm Laurens zal fneuv'lcn, dart 
Hy my in d* oogen zien i nu ik u niet mag trouwen 
Bcloovc ik u Mevrouw ( en zal mijn eden houwen ) 
Dat, zonder uw verlof, ik nooit zal treên in d' Echt , 
Vermits mijn eer en plicht zijn beid aan u gehecht. 
*k Voldoe den Vorftdcur uw volmaakt gezicht te derven j 
En onze liefde zal ik ook voldoen met fterven» 
^'za* Zoo is'er dan geen raat voor my in deze noot ? 

Help Vader, Vader, Trekt zijn dtgen, 

Hoe Mevrouw, zoekt gy m i j n doot ? 
ïza. Moort IzabcUc niet, mijn Cofmus, deur u ftervcn , 
Of laat ik eorfl: van u dces' lelie gunll verwerven , 
Dat gy het koude ilaal op dezen boezem Ickendt ; 
Op dat mijn ramp haai' met mijn droevig leven endt« 
Wat zal ik doen ? helaas ! ga, hou u aan uw trouwe. 
Och Cofmus, dat zal noch vennindren doen mijn ronwe.' 
-20/. Zal ik u nimmermeer aanlêhouwen in miin noot ? 
^za. Neen Cofmus, want i n m ij n gezicht beftaat uw doodt. 
I Zfif Vaar wel mijn waarde liet^ vaar wel mijn kabclle. 
Vaai' wel, het gladt geluk moet u altijdt verzeilen. 

f 



TWEEDE BEDRYF. 



\ 



JiiHo mcr een dicfl4n«> 
tareucic in dc handt. 

^til. "XX Yn heer wat wilrge doen ? hoe, zijt gy bu iten zinnen? 

L4«.-*-' Gewis, 'k zou andei-s fijn de hoondcr van mijn miacii, 
Zoo ik van vreugde niet ontzinnig waar. miin druk 
Is wech 5 vermits ik zie mijn onverwacht j^eluk > 
Nu dat dc min my , in een uur, zoo vele jaren 
Van pijnen heeft betaalt, mijn vreugi kan nau bcdarca : 
Is 't mooglijk, Jalio, datlzabcl, Mevrouw , 
My zoekt ? ó blijde mair, zoo heeft zy dau berouw* 
Van haar gereinftheidt : *k heb haar ftraf hcid: overwonnen*' 
Mijn gceü zal evenwel niet vail geloven kotu-ca 
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i8 Alexant>er 

Dat Leonoor ^ccz* brief u gaf fchoon dat ik weet 
Het alles voor de Min wel mooglijk is. kom treedt 
Een weinig aan mijn zy j 't kan qualijk in mj komen.' 
Licht dat ik 't noch eens lees, vermits ik fchijn te dromen , 

lui. 't Verlangen is, mijn Heer, alleenig d'oorzaak, dat 
Gy zoo in t wij ffcl lbat« mi j n Heer, bezie het blat , 
Dees' lettren zijn alleen deur Izabcl gefchreven ; 
Waar uit gy fpeurt, dat u 't luk niet is toegedreven 
Deur dromen,, valfch in fchijn, maar zeker in der^aadt , 

Lau. Stil, luillcr Julio wat hier gefchreven ftaat : 

UJV trouvp, getrouwe ziel, heeft d' otuie ev grijze tijdt 
E?t liefde zoo verdaurti déttgy^fpijt kaat eii nijdt , 
De naam vav ruimiasr hebt 'verkregen, en deur V trofiweti 
Kuntgy om bside TcdvAjl Jlititen aan eeji handt 
Ojiln-ekelijh dan dettr des Hemels forze handt ; 
Dan zijt ghj Heer 'van my, en tk uw waarde Froime. 
luL Gelooftge nu dat zy in uwe liefde brandt , 

En dat het is geen droom ? 
Lau^ Geloven ? ja dees' handt 

My tuigt, dat Laurens is wcêr van de doodt verrezen, 
Jiil* Mijn Heer, gelooft gy niet ontzinnig dul te wezen ? 
Laii. 'k Gelooft zoo wel als 't ecrll ; vermits 'er niemandr 

Die in zoo blijden Haat by zinnen blijft. 
JuL Het is 

Zeerwel gedaan , mijn Heer, nu gy u gaat begeven 
In d'Echt, dat uw vcrftandt daar door is wech gedi'cven , 
Nu kan me u eenigzins ontflhuldigcn, dat gy 
U tot zoo dul een' daat begeeft deur razerny , 
Ghy noemt de tronw geluk, maarzult wel anders zingen 
ï n kortea tijdt, dat 's daar } een fpeltje by dees' dingen. 
Maar met verlof mijn Heer, fchict u wel in uw zin 
Hoe dat den Hagtoog brandt in Iz.abellas min ? 
Ea dat het zal tot fchant van uwen naam vertrekken. 
Ghy zijt aan hem vcrplichti zo 't iemandt quam t' ontdekkc 
Liept ghy in lij fsgevaar. 
, jjiu^ Nu mcene ik deur dees' reen 

Waarachtig dul tc zijn 5 ik ben geen hout of ftecn , 



D E M E^D I C I 5. 

' Ik ben my zclven meer trouw al* den Hartoog fchul<lig. 
Ik wil van liefde, die mijn ziel maakt onverduldig , 
Niet ftcrven ; neen ik draag veel liever van ven aar 
De naam, eer d:it den Voril ons Icheide van elkaar. 

ƒ«/. Het zijn wel minnaars, maar geen edele haar daden. 

Lat4. Zwij gt fchelm, pas anders op, liooptge van my genaden. 
Mjr dunkt ik boor daar volk. 

Dat ftaat my ganfch niet aan; 
Ock was ik wech, mijn hart begint van vrees te üaan. 
Cofim^. Lawrens. JuUo. CUthiïo. 
of. Ewis, zy zijn 't. 
Lau. ^ Hoe, zijn zy mct'er beid. 

i'i^- Dat'sweêr 

Tc flimmer. 
l-m. Zoetjes, want ik hem al ken. 

Itd. Mijn Heer 

Pas op, dat wy 't gelag voor andrc niet betalen, 
Lau. Wat zijt ghy voorren volk ? hoe gaat gy hier zoo dwalen ? 
Cof. Hoor hier Laurenp 



Aan Cofmus, of aan m ƒ. 



I-au. Aan wie ? 

Lau. Wat wilt gy? 
^of. Ik verzoek, Laurent lo, dat wy 

Eikanderen, ia ftiltc, een woordt oi twee maar Iprekcn* 
Lm. Wat is 't? 

Gof. Ik ben gchoont van u, 't geen ik wil wreketC . 

Lau. Vanmy? 

Co/ Van u j want ik om u nu uit de Stadt 

In ballingfchap moet vlién j 'k heb nu detijdt gevat ; 

Komt buiten in het velt , daar ik u llhelm zal vragen 

Of Alexandcr u verlof gaf min te dragen 

Zijn lief. 
Lau. Zijt ghy zij n voogt. 

Cof. Ik b?n zljn*vriendt. 

, En hy 

Is van Laurentlo veel grootci- j wanthymy 
Aan Izabcl geeft, om dat ghy haar zou4 ycriiczwn, 
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%o Alexander 

[ Zy is mijn vm?uw, dies moogt ghy vry een andrc kicfc%^ 

Begeert ghy meer? 
Cof. Niet, dan dat ik u buiten wacht , 

Verrader. 
Lmi. *kVolg,uga^ 

ƒ«/. Mijn I leer, wat *s dit, by nacht ? 

Lau. Niet. Cofmus heeft my maar gcdagvaart om te llrijdci, 

't Schijnt dat hy llerven wiL 
Jui Ik wou dat liever m ij den: 

V/at fult ghy doen, hy is kloekmoedig, ftark en fel ? 
Lsu. 'k Zal, wijl hy wacht, vol vreugt genieten Izabel. 

Dan fal ik my daar na ook aan hem beter wreken , 

En ftröyen deur de Sradt dat hy fich liad verflcken 

Uit vrees, en dat ik hem hadt lang vergeefs gewacht. 
Jul. Zul X ftaat my dapper aan. maar evenwel ik acht 

Datge u ftcekt i ii gevaar j gy hebt veel te bedenken. 

^k Weet niet wf Cofmus, die deur nijt u fbekt te ki-cnken , 

Of Izabcllas trouw u brengt in 't grootll verdriet. 
Lau. N u kan ik waarlijk, deur uw dv^^jc rcén, my niet 

Onthouden, of ik lach', wilt fulke woorden ftuiten. 

Maar lacht, my dunkt ik hoor mijn engels deur ontduitcn. 

, r r T- Leonorc veiiaomt 

Leo7me. Lairrens. Juho. nachtgcwaat. 

heo. VTT Ic is 't, Laurentio ? 

t^vi. ^ Hier ben ik Iclf Mevrouw , 

Die u hier, al een wijl, met groote fmai t en rouw 
Verwacht heb. 

'Ijeo. Hoor mijn lief, laat defc deur maar open , 

Op dat gy 't met gemak te beter kondt ontlopen , 
Zoo het mij n vader cjuam te weten, fijtge alleen ? 

%au. Neen ziele van mijn ziel, ik ben hier maar een 
Getrouwe dienaar, die liier voor de deur lal wachten. 

Xeon. Kóm in, ik ga u voor, 't is duillcr nu by niclitcn. 

Lau. Hou Julio, pas op, ik volg mijn Izabel , 
Nu zy mijn Icidftar is vrees ik geen dood of hel. ' 

'lal. Zoo dat gaat fccker wel, dat werkje is geklonken. 

'k Wou datge al weder quaamr, want hier Ib ftaen te pronken 

• Staat my niet aan, ik vrees dat ik hier loop gevaar Maax 



D E M K Ö I C 1 S.' • f 

Maar hey,wat bruit het my,'k hou moed/k hoop niet dat daar 
Ten ccrftcn twintig man mv op het lijf fal komen. 
* Hoe, twee zijn mans genoeg, ja een fou my doen fchromcn, 
My dunkt ik hoor daar volk, dies ga ik op mijn wacht , 
En ftel my in 't gelit, 'k hoop. door dees donkre nacht , 
Dat zy my, als ik hier ftil fta, niet fien en fuUen. 
Ik fet me fchrap om haar met fchrik het hart te vullen , 
En niemandt weet van haar waar dat mijn hert nu Icit. 
^lexander. O^avto. luUo. 

■ JJI Ier woont mijn Izabcl, hier woont de godlijkheit , 
Van my, als een goddin, op 't altaar aangebeden j 
Hier woont degene om wie mijn ziele heeft geledea 
Zoo vele ramp en fmart, ik fterf om haar de doot. 

O.^. Uw Hoogheits heete min is uittcrmaten groot. 

Alex. OSlavio, z'is fchoon, maar wcderftreeft mijn minne.' 
Deur giften cn gebeên fult gy haar wel verwinnen. 

Alex. Oftavio zy is niet geltfiek, wordt nooit licht 
Door groote gaven aan een minnaar ook verplicht. 

O^. Zijn Hoogheidt die verban haar beft uit fijn gedachten* 

Alex. Zulx is onmogelijk ; wint mijn luften my verkrachten»" 

05F . Geniet haar deur gewclt, foo raakt gy tot uw wit. 

Alex. Het voegt geen' Vorft, die, om het quaat te ftraften, zit 
Ten Troon, en yder ftrekt een voorbeelt, op die trappen , 
Deur geile dwinglandy, tot zijn geluk te ftappen. 
Dies vinde ik genen raadt of lichting voor mij n pij n 
Die doodtlijk is. 

In *t geen onmooglijkfckijnttc fijn 
Is *t al te qualijk te voihar den. 

Ach, een vrouwe. 
Te wiftclfiek van aart, i« d*oorzaak van m ij a rouwe 
Kom, laat ons gaan, ik ben onluftig deui- 'tjgetreur. 
Maar ftil my dunkt ik fte iets voorde Boomgaartdcur 
Van Ifabcl. wat 's dit ? vraag Wie dat hy mag welen. 
ƒ«/. De duivel heeft my hier gebracht in liük een vreie 
Nu is 't mij n beurt, hy komt. 

, , Spreek op fijiiEdclm^: 

lui. Hoe.ipfeektgetegensmy? 

B 5 O*- 
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ALEXA>l*DEfL 

Ik fprcck met u' 

Jul . . 

Hebt g7 <3« rechte man niet voor, want ik in fhten* 

Noit edel heb gewecft. 

't 7,a] even veel u üatcn. 

Wat ïijt gy dau voor een , wat maakt ge hier ontrent ? 
Jul. Dat weet ik zelf niet, want 'k heb noit mijn zelf gekent. 

Houdt zullix niet voor vrecmt dus buiten fpoor te rennen , 

Vermits'cr veel zijn die haar icllcvcn niet kennen» 
Oef. Zoo zijt ge dan een zot ? 
jifl^ Die ben ik in der daat , 

Mijn Heer » mer mits ik dien geftadig zonder baat. 
^lex^ 06tavio,wieis't? 

O^. 't Gelijkt een foaak der fnakcn , 

D4e nu zich zellef niet aan ons bekent wil maken. 

Juh Tot aoch toe gaat het wel , was hier mijn mccller maar. 

^lex. Ga, dwing hem dat hy zich aan u ftrax openbaar. 

0<5?. Ik zeg u andermaal, gy, wie gy ook moogt wezen , 
Maak u bekent , cfk zal u andre leflcn lezen. 

Jul' Zeer wel, mijn Heer, ik zal u geven gocdtbcfchect. 
'k Ben hallef Snijder , en een halleven Poëet. 

O^. Uw naam al voort. 

jttl^ Mij n naam ? die heb ik zelf vergeten , 

Ik moet niet zijn gedoopt. 

Zal ik uw' naam niet weten ? 

Dat gaat'cr deur. 
Jul Vertoeft, ik ben noeh niet gezint 

Tc fterrcvcn, hou op, hoe zijt ge zoo ontzint ? 

Men heet my den Poëet Don Piali. 
'O^^ Een Moorcn 

Naam, met een Don daar veur ? 
Iftj Wilt u daarom niet ftorcn , 

In Barbarycin is nu zulx 't gebruik, mijn Heer. 
ty4lex^ Wat is 't voor een? 

pB. Hynöcmt zich zelf, op mijn begeer 

Poëét Don Piali» 
^Ux, Hoe, zijnet nu iulke tijden? 

Zal 
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De Medici s. 

Zal ik deei dwaasheidt, nu ik brandt van liefde, lijden ? 
jVermoort hem in de deur zoo hy u niet en mijdt. 

Ghy Snijder , Don, Poëet, fija gaft, wie dat ghy zijt , 
Kieft, of het hazepat, of 't leven hier te laten. 
'uL Door 't loopcn zult ghy zien wat my het mecft zal baten. 
Ocï. Hyisnlwcch. 

i^kx. Het is, O^Siavio, my leet 

Dat hy zoo fchichtig is gevloden, eer ik weet 
Wie dat hy is, ga heen, vervolg hem, wilt hem dooden , 
Of breng hem hier* 
Oi7. Ik volg hem op het ipoof. 

'^.v« O fnoodc 

En wrede liefde, kan ik wel geloven dat 
De gene die zich als een razend' menfchc hadt 
Geveinfl by Izabelle is een plaats gezeten , 
Gelukkiger, als daar 't luk my heeft uit gebeten ? 
Och ja, vermits de min vol loihcit is : ik trek 
Daji na de deur, om zien of ik ook iets ontdek 
Van mijn belgziekc min ? wat 's dit ? de deur flaat opcfl. 
Is 't mooglijk dat'er een leeft die de gunft kan kopen 
Van haar, die ik, helaas, niet waai'dig ben ? maar och ! 
't Ls uit een vrovwekeur geiproten, die daar doch 
Altijdt na 't argftc deel haar wifte zinden hellea. 
Ik brandt en zwel van fpijt, wat vonnis zal ik vellen ? 
Wie zal ik zoeken ? wie vervollegen ? vol raoedt 
Stap ik den Boomgaart in, om mijn deurluchtig bloeck 
Te ftorten, of ik fal dien dwazen minnaar dooden. 
Gewis zijn dienaar was 't die my daar is ontvloden. 
Wel aan, ik zal de kans dan wagen , want ik moet 
Toch weten wie voor my, tot dit geheiligt goet • 
Verkoren is, en bralt ver boven al mijn ftatcn. 

Leonore. Lattrens. 
teo. T^/l" Yn Laurens , 't is te laat , ai wilt my nu verlaten* 
Lau. •* 't Is niet, mijn Engelin, vertoeft noch wat, ach, laat 
My noch een weinig ( wijl de vlugge tijdt vaft gaat 
Zijn loop volbrengen ) uw fbct by lijn hier genieten. 
*t Geen als ik mis, uw oog ook van mijn oog gaat fchictcn# 

B 4 Apol 
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i4j, 'A L E X A k'ï) E R 

Apol vertoef , ai, ftut uw wagen in hxxr vaart t 
En maak dat dcic nacht oneindig is : ó, baart 
Hier deur dat ik u mcnfch met loopcn f achterhalen 
Uw Dafne, die voor u vliet over berg en dalen , 
En dat zy niet veraart, maar in haar jachtgewMt 
Haar fuivre leden van uw godtheidt Ibcclen laat. 

Zeon. Laurens, mijn lief, wie fou fulx mcei' als ik begceren ^ 

Lau. Mijn waardige Ifabel, hoe kan ik wederkeren 

Van daar ik quam, fo ik uw fchoonheit niet aanfchouw' ? 
Want fonder licht fag ik* uw heldre Ibn, Mevrouw , 
En nu ik ben fbo wel gelukkig dat de ftralen 
Uvr 's fchoonheit fijn mijn Zon. ach,laat my dan niet dwalei 
In duillre duiikrnis deur 't miflcn uw 's gelicht* 

Leo. Mij n lief, Haak fulke reen : vertrek, *t wordt laat,en licht» 
]k vrees voor ongeval, zoo vader komt te hooren 
Gerucht» hy flaapt niet vaft, de ruft ftopt nooit lijn ooren. 
Hier is de fleutel, daar gy nu de poort mee toe. 
En morgen dan weerom kunt opc üuircn. 

Lau. Hoe 
Zal ik, u mificndc mijn fchoone, kuncn leven ? 
Wanneer fal ik (nu ghy uw min my hebt gegeven ) 
UIbnder vrefèn eens genieten j kom mijn wenfch ; 
Kom moordfter van mijn ziel en kus uw Lauercns, 

Leon, Vaar wel mij n lief, vaar wch 

Lau, Vaar wel m ij n uitgeleien , 

*k Wens dat hy eeuwig, die ons fcheit, vervloekt moet wcicR. 
Vaar wel mijn tweede liel, fchoon datge van my gaat « 
Met mijn gedachten iku nimmermeer verlaat. 
Vaar wel ghy bloemen, en ghy dichtbeblade bomen , 
Vaar wel ghy fil vre beek, die, met uw wufte ftromen , 
Deelachtig waardt mijn vreugt in 't diepfte van uw' kolk. 
Maar zicht, wat dit ? my dunkt ik fie daar ginder volk» 

Laur. verfchuilc hcm« 

Alexander. Lmnm, 
Elukkigeliabel, v/ilt het uw lief vergeven , 
Zoo ik deur achterdocht, en arrigwaan gedre\'en , 
Gchoont hebbe uwen naam, roem, en deurluchtigc eer : 
Want ik den helen tuin zijn paden op en nctSr Deur- 
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DeMedicis? ij^ 

PeuiWandclt heb, en daar geen menfch of becil gerondcli* 
Mijn vrcuht, geluk, en heil fou t' faracn fijn ontbonden 
ïnd ien ik op dces' plaats mij n Ifabel genoot. 
. Gy dartle vogels, die uw rullplaats in dc fchoot 

Der takken houdt, op, op, vlieg na mijn tweede leven , 
En wilt haar, door uw lang, mijn fniart te kennen geven ? 
2>g liaar, hoe dat mijn hart van hete liefde brandt , 
En vraag, wanneer dat iy ful kielen Venus bandt , 
En al haar ftraffigheidt vaft binden aan die keten. 
Maar ach 't is al vergeefs, haar hart fchijnt niet te weten 
Van min, het is verllaalt en luiftcit na geen reen 
Of droeve klachten, maar ♦ « . hoe, fien ik daar niet een 
Gedoken onder het geboomte ? lijn 't nu tijden , 
Oadankbre, dat ik u om foen bid ? fal ik lijden 
Datghy uw minnaar, en mijn moorder, ftil geniet ? 
Dccs fnodefchelm ( die my vcroorlaakt dit verdriet) 
Heeft d' andrc hem terwijl doen voor de deur vcitoevcnj 
Ik wil hem kennen, en dit diep geheim ontfchroevcn : 
Maar Habcllas eer . . ♦ ik raas, geen eer : wat raat j 
. L/ru. Hy nadert vaft, mijn gcell voorièit my nu veel quaat. 
Zou 't Cefio wel fijn ? maar neep, ak hy 't Ibu wclèn , 
Voor wie fou hy by nacht in fij nen booomgaart vrezen ? 
Hy fou fors trachten, als een vroom en moedig Heer , 
f Om weer te ftellen i n haar ecrften llant fij n eer» 

*t Is lulio, gewis, mijn knecht, die nu komt ftellen 
I 7.ij n fotternyen om my noch wat meer te (juellen* 
ïjlkx. Hou, Edelman. 
■rLa:u Neen, dat 's lijn ftcm niet. wie oft is? 

Ik moet hem kennen, hoe of in dees duifternis 
Hier iemandt komt, daar ik dc wacht foo heb bevolen 
Aan ïulio ? foo hy hem nergens heeft rerfcholcn 
Is hy vermoort. helaaF, wat ftaat me nu te doen ? 
jilex. Wat vangc ik aan ? wat raat? foo ik dees fchclm,tot foen 
Deurfteek, fal 't hcele huis op het gerucht ontwaken , 
't Welk, tot mijn nadeel, fou deur heel Florence raken. 
Ten voegt niet dat ik fou foo gioiwlijk fijn, en wrcet , 
Daar ik mijn eer ben aan den Kciici-ichuldig, 'kW«ct 
i. B j- Èen 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

445 D 269 
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Een middel, z* is ook beft , hem uyt den tuin te trekken ^ 
En dan met ecnen oock om hem aan my t' ontdekken. 

Lfiu. Zon 't wel een Hartog zijn ? van wezen en gelaat 
Gelijkt hy hem in all's. 

jllex. Mcjonker, fprcck. 

Laa, Wat raat? 

Ik veins, het is zijn ftcm. ik woel vaft in ellenden , 
En vrees de lukgoddiii my nu haar rug zal wenden. 

;AleXy 't Is my van nooden u te kennen, voort, en zeg 
Watghy hier doet, en wie gy wezen moogt ? 

Last* Ik leg 

In twijlïèling, wat zal ik hem tot antwoordt geven ? 
Ik vrees dat hy my kent, ik loop gevaar aan 't leven. 

jflex. Hoe, zijt ge doof ? zeg op, vrat doet ge hier by nacht ? 
Hoe is uw naam ? 

Lau. Wie vraagt my zullcx onverdacht ? 

j^kx. Eeaman, 

L^^i. Een man alleen dcc nimmermeer my Vrezen. 

7/00 gy een minnaar, of wel ecnen vriendt moogt wezea 
Van Tsabel , weet dat i k met haar ben getrouwt , | 
Hoe wel dat ik een van haar vrienden ben ; en brouwt , 
7x)o ghy voorzichtig zijt, ora d' eendracht hier te fplitfèn. 
Geen twift, die de j^cmoén tot wreethcidt op kan hitfcn : 
Want ik in 't heimlijk ben met haar in d* echt vergaart j 
En Izabel is ook zoo veel ontzach wel waardt. 

j4Ux. Wat hoor ik ! Hemel, ach hoe tuimelen mijn zinnen ! 
Ik ben te vredcn dat wy met elkaar hier binnen 
Van daan gaan ; want ik ook haer eer bemin : en dan 
TkiI ik u zeggen dat/.e uw Vrouw niet wezen kan. 

Lari* 'tGaat wel,'k heb in mijn brein een Ichrandre lift beftcken; 
'k Zal hem bedriegen, my met een van Cofmus wreken» 
Wel aan, hier buyten ik u dan verwachten zal. 

j^Iex, Ikgadanvoor, daar ik u brengen zal ten val. 

Lau. Ik volg u, ga voor heen, maer dat deur andre wegen. 
*k: Hoop nu dat mijn party zal fneuvlcn deur zijn degen ; 
Ik ben nu uit den noot : hy heeft my uitgedaagt , 
En ik heb Cofmus dus den Vorft op 't lijf gcj aagt. 

Cofrniu, 



Vcijeetn 
Jiïccnio 
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D E M E D I c r 5. 17 

Cefmus, 

Oê zijnde van die Ichelni mijn' v)'andt te verwachten « 
Bekommert zich mijn ziel met duizende gedachten , 
Om dat ik miflen , deur den Hertoog wreet van aart , 
Moet mijn beminde ziel, mijn Izabcl j dit baart 
.Een worllling in mijn ziel van waedc razernijca. 
'Wat lal ick doen ? hoe fal ik dempen al mijn lijen ? 
Nu dat my dwingt en perft het dwingende geval , 
'Dat ik mijn, vyant,(choon onwillig, minnen fal , 
En al mijn lukken moet verdelgen deur dces plagen* 
Vergeef het my mijn lief, uw beeltnis fal ik dragen 
Alleen in defc borft j fchoon dat ik u verlaat » 
Ik (\\ u nimmermeer v ergeten. Och, u ftaat 
Alleenigtoedatgy mijn ziele kunt gebieden 
*k Zal, deur ftantvafligheidr, mijn vyanden doen vlieden , 
En haar, en ook mijn lèlfs , k loek overwinnen j maar 
'k Zie ongetwijtfelr, deur 't geboomt ' , mijn* vyandt daar. 
Nu fal ik, na den cifch , 't vrraat des vleiers ilraftèn. 

Alexander. Cojmus* 
fr\ P debeftemde pl;^ats heb ik een wijl mijn lafïcn 
^ En fchuwe vyandt, vol van vrees cn fchrik, verwacht. 
Ik vrees dat hy my is ontfnapt ; de donkre nacht 
Strekt hem een dckklcct,en bedwelmt my deur haar dampen. 
Dat ick my felfs naauw'kan fien in mijne rampen. 
Maar iHl, my dunkt dat ik daar fie een fchim. zijt gy 't ? 
ö/I Ja, trekt uw degeI■^ 'k heb u lang verwacht ten iWijt. 
ilex. Wel aan, gy zijt dan moe uw Haat, en bloet en leven ? 
Dat 's recht": en worde ook, deur de wanhoop, fo gedreven 
Dat ik u moorden of hier ilerven ItL 
'ilex. Ik isgh 

U laaftmael matiger hei-komen voorden dagh. 
Geef my verlof, mijn heer, dat ik uw' naam mag vragen. 
Zof. Hoe, boertge ? d' Adel fchept in fuUix geen behagen. 
Hlex. Ai, leg my dog uw' naam. 
Zef, Mijn' naam? 

^iex. Uw' naam mijn heer. 

Zof. Ik fwel van fpijt. fchelm , kcnt'gy Colmus dan niet meer? 
'Alex. Wat hoor ick.' " CoJ* 



*^ A L 15 X A K D E R 

^^f* rkbcndie,g7,deurloofclaagcn; 
Vervolgt : ik ben de fchrik der forOc wcreldt plagen. 
Ik ben die aan den Vorft tot driemaal 't leven gaf, 
Ik ben fijn trouwen vricndt die hem hulp aan fijn ftaf. 
Ik ben die Ifnbcl mijn ziel hem heb geboden , 
En nu in ballingfchap moet vlieden voor die fnoode : 
7.00 woit mijn dienft betaalt» 

*k Hoor dat den fchelm my k 

Cof En noch ten laatften, ik heb in mijn arme Ellendt 
Gewilt dat hem doch geen oiïtrouwhcidt fbu gefchieden» 
Nu weet gy fchelm Laurens wie nu voor u moet vlieden. 

'jllex. Al langh genoeg, hou op : Cofhius Iaat af, want wy 
Het weten. 

O/: Wat is dit ? den hemel fttatme by, 

yiUx» Nu toontgc uvr, valfchen aart, volbrengt gy fb uw cd 
En laat ge uw trouloos hart foo lichtelijk verfmeden ? 
Breekt gy de trouw fbo licht die gy foo dier my fwoert , 
Datgy van haar Ibudt vlien, (rampfaalge, waar vervoert 
De drift u to« ?} om haar dan in den tuin te ftrelcn ? 
Zeg nu dat ik u niet heb in haar luftprielcn 
Bevonden, dat het is deur Laurens lift gebrouwt. 
Of dat al *t geen, ó fchelm, mijn oog hier nu befchowt 
Maar een verbccldinge i$ van droom of fpokcryen. 
Ontvcinfèn kuntgy ray nu niet uw fchclmeiyen , 
Vermets ghy fclf rekent dfit ghy met Lfabel 
Getrouw fijt. wilt ghy noch, ó fnoo, dat ik u ftell' 
In cenen plaats als vriendt ? verrader ? fchelm. 

Cof. ^ Watredcft 
Heb ik met u gchadt van huwli jk ? op wat ftede 
Heeft hetgcweeft daar ik u in den Boomgaart fprak ? 
ïk heb u niet gchoont. 

'j^Iex. Verraur, ghy poogt dat p«k 

Tc fchui ven van uw* hals. wat doet u foo vertlagen ? 
Dit 's de beftemde plaats om 't leven nu te wagen. 
Verweer u, want een van ons beide, met een' fteck , 
Ter ficlen varen moet langs d' allerfielen ftreek. 
Ghy kunt voormv, het geen ik fig, nu niet bedekken j 

W 



D E M E D I C I 5. If 

Want fbo ghy Izabcl fbü tot uw min koft trekken » 
Dat ^y uw vrouw wierdt, weet dat ik de gene ben 
Die u vermoorden zal. dat u de blixem fchen' , 
crradr, foo lange ik leef en fult ghy niet genictca 
ie ik om u, laas, ims* 

Decs reden my verdrieten, 
k ben geen breker van mijn eden, noch de man 
'an Izabelle, noch haar Bruidegom j hoe kin 
} Ik zij n de geen d ie u hebbe uitgedaagt voor defcn ? 
j 'k Zag u nooit in haar' tuin. 

\ flex. Geveinöc wilt niet vrcfcn i 

I Ghy fult my nu niet meer, deur uw dcurtraptc reen , 
j Misleiden* nu, wel aan. 

\P Mijn Heer, fbo ghy na'et geen , 

^ Dat ik u zeg, niet hoort, wilt my dan maar deurllekcn. 
lex. Dat (al ik doen , om mijn verdriet niet meer te queckcii, 
Verrader, gi-ijp uw zvraait, of *t lemmer gaat'er door. 
Waai' is'cr droever lot als 't mijne ? Heer, ai hoor. 

Vechtende kinncai 

LtJurem. lulit. 
At antwoordt lulio, heeft Cefio gegeven 
Op mijnen brief die ghy beitelt hebt ? 

Heer mijn leven 
En lag ik fuik een trotfe en fiere grljzaart niet» 
'k Weérhiel mijn lachen naeuw*. 

Hoe dat? wat 's u gefchict • 
Toen ik na hem, mijn Heer, vraagd', is hy ftrax vcrfchcncn 
Met een verwaant gelaat en iidderende benen , 
Half lleuncnd' met zijn leen op d' eedlelchoudei's van 
Mcjutlèr Ifabcl, dat goddelijk gcfpan 
, Van fchoonhcidrj daar 't gcftarnt fbo heerlijk in daagde • 
Als in een fpiegel, want z' in Atlas plaats toen fchi-aagdcQj 
Hy vraagde my, of ik het leven mo6 was ? dat 
Ik, die een dienaar was van zijnen vyandt, prat 
En ftout quam in zijn huis. mijn Heer, de hofgclantcn 
2ijn veilig, fprak ik wéér, by vreemde en bontvcrwantcn; 
^ Ik kom hier om decs brief aan u te geven, dar 
• Gy 't 4 uit wh vcrfliin. hy kfk luallig, lu^j. Qj^ 
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50 Alexander 

Gelijk ik % uit zijn ontllrelt o;cmocdt, verbolger.» 
En Iprak tot my, ga heen, ik iai u daadlijk volgen. 
My dunkt ik hoor hem al. 
Lau* Ik ga hem dan te moet 

Venvellckomen, want wy beiden uit een bloedt 

Gcfproten aijn, 

Cefio. Latiyens. 

Cof. Laurcns, den Hemel wil u fparen. 

Lau. Zijt ovcnvellckoom j Oom, in hoe vele jaren 
Heeft mijne woonplaats loo een faal'ge dagh beleeft ? 

Cef Nu, overmits de tijdt mijn kracht tc boven (Ireeft } 
Want doen my het geval door dwang, een poos geleden , 
Was onderdanig, ik dccs plaats nooit heb betreden j 
Decs plaats (voorzcgfter van mijn droevig ongeluk ) 
Betrede ik nu, ó ipijt. 

I.tit4. Ai, wilt mijn vreugt in druk 

Niet doen vorwis'len, want uw droeve en fchrcicndc oo 
Deur grieven mijn gemoedt, ó Oom, met mededogen. 

Gef. Verwondert u doch nier van fuUix i mits 't geval 
My heeft verwezen dat ik voor haar duiken fal. 
En het geheugenis (want d' eedle ziele vol pijnen 
Gaat treuren) moet deur 't oog haar drocfheidt doen vcrfch 
.Ma«r dit nu overflaandc, uw dienaar heeft terftondt (nc 
My een brief gebracht, 'k weet niet of ghy hem fondt , 
Daar in dat ghy verfoekt, my in mijn huis te fprekcn 
Van iets nootwcndig* 

Lafu Ja dat *s waar. I 

Cef. Is *t waar ? vcrflckd 

Zal ik my niet fchoon dat mijn zijd' geen degen draagt. 
Weet dat mijn ecdel bloedt voor u n ia is vcrfaagt , 
Noch deur hoogc ouderdom in d'aderen bcvrolcn. 
Dcfe arm, d ie voor decs tijdt tot flraf de godeelofen 
En wrede Medicis gedijde, ftl mijn landt , 
Met meerder glans en gloor, herfteilen in haar ftant. 
Wat wilt ge dan van my ? wat foekt gy ? op xVat tijden ? 
Wat pliats beftcmt ge ? en met wat wapens fal men ftrijdcr 
6 Cefio, ó Oom, ó Vader, ach, vt-aar heen i 
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DeMedicis. 31 

Dc fchrik mijn tonge bindt, ik tracht niet om tc treen 
Met u in een gevecht 5 maar nevens u te wreken 
Mijn Vaderlandt» want 't is geen reden dat blijft ftekea 
Florenlcn onder 't juk der flavernye , van 
Dien trotfcn dwingelant en heerfchende tiran. 
Nu dat het onder uw wel beleidt kan leven» 
Nu is 't de laligc uur en tijdt, van God gegeven, 
Otn onlc gramfchap cn vooroudci*s twill en haat 
Te banen uit *t gedacht mits datgc in d' Echtcflaat 
Aan my uw Ifabel geeft tot een Gemalinne. 
Dan fult gc ook niet alleen de naam van groot vaar winncM» • 
Maer noch bekleên> ó Oom, dc gadclolè naam » 
(Zoo hecrelijk vermaart deur d' ovcrvlugge fium , 
En daar uw nazaat op Tal ftoften namaels) Moeder* 
Verloflcr j maak mijn luk gelukkig grijlc broeder 
Mijns voorfaat, nu dat ik loo veel wel waardig ben. 
*t fbete jawoordt ('t geen ik hier voor u beken ) 
Uit liabellas mondt heb op het Itatit verkregen» 
En als ik, waardige CX>m, ben in den noot verlegen 
2-al heel Italië my bieden trouw de handt, 
't Geluk laeht ons vaft toe, en 't ftaat in goeden ftant . 
En alles in vw' wil j vermits my niet gebreken 
Volk, wapenen, noch geit. 
^^f- Vermcct'Ic , dart ghy (prekea 

Zoo trots ? is 't mooglijk dat u 't brcinelole hooft 
Zoo fier en moedig maakt ? is u 't verftandt berooft } 
Waant ghy uw adeldom met mijne te gelijken ? 
Gy dwaic jongen, dart gy na mijn dochter kijken • 
En haar vcrfoeken in dce Huwel ijken Itoat ? 
Mijn eél cn gixjots gcflacht, vertoont lich in 't gelaat 
Van Ifabel mij n kint. ik ken met haar te paren 
Den Kiezer felf niet waardt, liat uwe fbtheydt varen. 
Hoe, fteltge u tcgens my, die u ma dc{è handt 
Kan fcheuren ? en met 't vuur , *t welk in mijn boeftm bi-ae| 
Tot alch verbranden, en deur't orerhelder flonckeren 
Van mijn, deurluchte naam dc donkrcZon verdoakcrca 
Der wrede Medicii. cifcht gy mijn eenig kint ? 
Ikraasongcdult. fcoczijtfge verblindt " G7 
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31 Alexander 

Gy jonge zot ? verfoekt gy dwaas mij n lübclle ? 
Voort bengel, laat my deur, komt my niet meer fbo quclk. 

Lm. O Hemel wat fal 't zijn ! mijn heer vertoeft wat ; hoort 
Mijn reen, met ovcrl<^, eer gy u foo verdooit, 

Cff. Gy doet mijn ongedult tot meerder toorne rijlcn» 

Lau. Bemerk mijn heor, eer gy foo licht my gaat verwijlen , 
Dat zelf de Hemel my u kindt heeft toe gcleit , 
Want ik haar heb bekent. 

Cef. 't Geen gy daar hebt gefeit 

Is *t crrcnft , of bedrog ? helaas ' 

Lau. M ij n heer, de reden 

Zijn waar ; ik ben met haar in d'Echte llaat getreden ^ 
Schoon tegens uwen wil. mijn llaat is u bewuil. 
Ai, overleg het werk met reên, flel u geruft, 
Vermits men geene faak van zwaar gdwieht met toorctt 
Kan overleggen j pn foo ik u van te vooren 
Gehoont heb, foo verlt>ck ik, voor uw voeten neer , 
Niet eens, maar duifentniaal vergiffenis mijn Heer, 

Cef. O Hemel, wat ik hoor I hebt ghy lbo vele jaren 
My ouden gr ij zaait tot dees fchande moeten iparen I 
Hoe is'et mooglijk dat mijn onbefoedelde eer , 
Van dees verrader luik een fchandt kan dulden ? 'k f\vccr 
Ik y vrig wreken ül dat d'eerbaarheidt tot fchande 
^ijn huis maakt, en vei-brcekt al d' overkuifche banden» 
Zon dan mijn Ifabcl deur eenig loos bedrog 
Bedrogen zijn ? neen, dat '$ onmooglijk, want zy doch 
Te deugdelijk en te verftandig is. wat reden 
Doet my doch twijffèlcn ? ik weet nu ook al mede 
Dat zy hem heeft getrouwt , z'is d'oorfaak van mijn fcliandt. 
O Hemel, wat ftaat my te doen ? geeft my vcrltandr , 
En raat my met uw raadt, 

LoH. Mij n Heer, ik zal u raden. 

Geeft my, 6 Cefio, gelijk 't betaamt, genaden , 
Want ik heur man ben, en gelproten uir uw bloedt. 

Cf^.Zwijg fcliclm,lvvijgbooswigt;gy maakt my iloch meer ver- 
Ik fal, al ben ik out, om defè fmaat te wreken , (woet. 
De hcele wcreldt in het harnas op doen brekcft , 
JEa fchcndc» die op uw vcrv Icckt gcilacht»^ U, 



ft 
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IS 

Vertoeft»' 

Mijn vader, luiftei- naar Florenfcn Too bedroeft . 
Nu ghy haar geeft de naam van moeder, en ik 't leven 
Voor hare vryhcidt graag op d' oflferdis wil geven. 
Vertoeft doch wat. wie heeft van fuik een aardt gchoort ? 
1 Dat hy mijn Ifabcl Ie ontfclr, nu dat wy, door 't 
Verbinden met elkaar, Florence kunnen ki'ijgen. 
Daar is geen droever menfch als ik, hoe kan ik fwijgcn , 
Vermit.1 ik rrees dat h v haar fal vermoorden ? ach , ^ 
Ik ben mijn finnen qiiijt, 

^ Julio» Lawens. 

^ Ghy hebt noit bl ijder dagh 

Gcfien, den Hartoog komt u fel lef nu befockcn, 
Lau. watfcgtgc? 

^«^- 't Geen gy- hoort. 

. Ik moet nn d'uur vcrv ioc.'tc;! 

Zag imannr Cefio y 

Geen mwnfcli heef hem gcfien , 
Stel u geruft mij n Heer. 

• Dit moet wat r ree'mts bedien . 
Alexaniier. Latirevs, Offavio, ClauHio. Ju!::. 

Ev gevolg i'an Hgf-jonkers. 
^If^* Ty El Laurens 

Hoe toont fijn Hoogheidt foo veel gunft en eer aan dcfc 
2.ijn minltc dienaar ? 

^'^^ ' Om dat ik al eene tijdt 

U miilcn in mijn Hof. dies kom ik felf met vlijt 
Na uw gcfontheidt fien ; want ghy my hadt geichrevcn 
Uwquaal. hoe gaat het al? 

' . Mijn geeft wordt vvcch gedreven 

En IS vcrv^-art, mijn Heer, bcfpairend' hoe den Vorft 
Mijn ncdrigheidtten top van grootc liooghcfdttorft. 
Ik ben heel wel te pas, bereidt om maar 't^ontfan-^cn 
Geboden van mijn Heen 

• , . Dit vrenfchte ik, met verlangen 
1 e iioorcn uit utsr, mcndt, vermits uw leven my 

C Hoog- 
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34 



Hoo^' 



A L 'E X A; K DER 

ai j 11 yriendt Laurens hoor, op dat gy 
De droei iiciüt uit uwhart mpogt'-cenemaplverjagca , 
S& ' V mij 11 wcll.uft .plaats, die yder kan behagen , 
U lol Tt' , wiens vcldt en bladcrrijkgeboomt , 
En - vvaterbeek die deur tiecs vreiigttuin ftroomt , 
De ^ .itc geeft vermaakt, ik hl gclladig trachten 
Na'et gene dn^ tot vreugt kan porren uw.^edachten j 
Want ik . . rcugt geniet als ghy onluftig fi]U 
Lau. Laat ik gvootaditbre Voarft, ia dele blijde tijdt , 
Uw voeten kuilen i om daar mede te bewijlcn 
d'Eer die mijn tong, vcrbaaft, na w^aardc niet kan prijicn . 
y^/#..Hy dieik:Yoor mijn vricnt,mijn halfvrient, waardig ln)ii>/T 
Zal nimmer knielen voor mijn voeten, om fijn trouw. 
Hot joakcr gaat terwijl op 't binnenhof wat wandelen , 
Want wy in cenigheidts hebben t' faam te handelen. 
Lau. Ze zijn geweken, wat gelieft fij n Hoogheit dog ? 
4le:<- Ik ben op eea vcrgramt om fij n vervloekt bedrog , 
En ial mijnielle fpijt en gramlchap niet verkoelen , 
Voor dat fijn hartcblocdt my dit van 't hart komt fpoclcn 
Lp.u. \V ie is dien trotlè die fij n Hoogheit heeft vcrftoort ? 
yilex. Wie fou het vvcfen als die fchelm die my vermooix 
7jOO dikmaals ? Cofmus is 't, dien ItaljaanfcUen roemer. 
Die van mijn achterdogf is d' oorfaak, die vcrbloemci* 
Van troqw, die vallchc, die verleden nacht mijn draf 
Ontvloden is, hy moet nu dalen iu fijn graf 
Wantlfabcllc flaatom hem mijn liefde tegen , 
En hoe ik (ucht of klaag nooit kan ik haar bewegen. 
Zy heeft haar hart en fin te feer op hem gelet. 
Den fchclm die moet van kant 't ly met of door de wet. 
Dan lal ik met gemak haar hart tot mijn doen buigen. 
Lm' Ik fal met anderen hem liilig overtuigen , 
En loosbcj[chuid!'?cii met vallchciclt cn verraat , 
D. 11 ilaat door lij ne doodt uw li.. .^fter imt 
Maar hoe fult ghy hier na de droeve maagt bewegen. 
' jil^- Ik heb, mijriwaai'devrientLaurentio, flus tegen 
D- Hartogin gczeidt, dat d' aardige Ifabel , 
Die hecrllcf van mijn zièl, die tintclllar, hoe wel 

Hc4 
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I 



De M e O ï c ï s» 

Hetl arm vm ftaat, maar fchooii cn gadeloos van wefen , 
Mijn nicht is, cri uit 't bloedt van Mcdicis gcrcicn , 
Dat het ycrachtlijk is voor ons, dat d' edie rriaagt 
In armoe buiten 't hof haar felfs lbo nedrig dra3t<Tt ; 
En by haar vader leeft, van alle vrcugt vcrichoovca , 
En dat men defe Star haar glans niet uit mofl doovcn , 
Maar haar verheffen, tot den alderhoogften trap , 
Die in Florence wordt bctrcên van 't Jufferfchap j 
Die daaglijx in het hof de Haitegin vcrfcllen. 
Dan fal ik met gemak haar linnen foo verhellen » 
Dat ik in korten tijdt mijn wenfch genieten £il. 

Latt. Dces harde woorden dia verkondigen mij n val , 
Wat Czl ik doen om hem dit ernftig at te raden. 

^lex. Wat fcgt gy daar Laurcns ? 

Ik vrees dat uw genaden , 
Zich felfs vergrijpen fal door een te heten gloet. 
Want foo ghy Ifabel, uw nicht, vcrhuifcn doet ,* 
En haar llaatjuffer maakt van uwe hartoginne , 
Dan fal fy haar gewis, uw h;irtsgcheim en minne , 
Ondekken. 't geen haar foo door fpijt vervoeren fal , 
Dat het wel licht mocht fij n den oorlaak van uw val . 
jllex. Uw raat llrekt tot mijn dóódt. 

^^''V., , Helaas, wat M ik doen ? 

Wil jk hem inijne mm ontdekken, en dan focn 
Verfoeken van lijn handt ? maar neen , fijn wufte fmnen 
7,ijn al te feer ontftclt. wat fal ik nu beginnen ? 
jllex, Laurcns, laat in 't gareel llrax mijne paarden Oaan , 
Ik wil met mijn karos na Ifabelle gaan. 
Alwaar dat ghy, Laurcns, zult wefen mijn getuigen , 
Hoe ik mij n vyandts hart tot vriendtfchap neer kan bui<'en. 
Lau, Van mijne fchandt fal ik getuigen geven, ach. ^ 
j^lfx. Ga heen, feg CeHo dat ik hem wenfch goên da^ , 
En dat ik hem terflondt wil in fijn huifmg fpreken. 
Lau Ik ben mijn lesren quijt. kon ik mijn trouw nu breken,' 
Vervloekt is d'eer, en (laat, en vriendtfchap, die my nu 
Doetlwijgen, ó tiran, ófchcllem, ik fal u 
Vermoorden i want ik fuik ccn'hoon doch niet kan lyen.' 
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^6 Alexander 

j^lex' Watfcgtgy? 

Lau. Dat ik, nu fijn Hoogheit niet wil myeA 

. Dit dreigende gevaar, ga heel onluftig heen . 
jiUx. Eai minnaar heeft geen vrees, noch luiftert na geer reen» ^ 

DARDE BEDRYF. 

IS 't moogeiijk dat ik in dccs' droeve plaats kan leven ? 
Nu dat mijn leven fc\fs mijn leven heeft begeven ! 
En nu ik, door de nijdt, ben van mijn ziel berooft , 
Door 't aflijn van mijn lief, ben ik geheel verdooft , 
Dat het onmoogl ij k is te voelen pij n of ihurte. 
Hoe komt het dat dees' pijn hoe hng' hoe meer mij n harte 
Dcurgi-ieft j maar ach, het is dat fy de hcerfchappy 
Wel eeuwig hebben met mijn ziele, laas, in my. 
Maar waar zijt ghy mijn lief waar fijt gy nu gebleven ? 
Gedachten, op en wilt u na mijn ziel begeven , 
Op dat ik door uw vreugdt vcrmindren mach mijn pijn* 

Leovore. Jz^^elle* 

MEvrouWj'gcen maai- kon u noit aangenamer fijn , 
Dan die ik u nu breng. 
jf~^. Ras, wiltfe my verklaren. 

Leo. *k Ben foo verbaaft. Mevrouw, dat ik naau kan bedaren* 

Ik kan naau fpreken, want 'k fag Coirr.us ftrax op llraat» 
Jz^. HocopdcHraat? 

Lfo, Mevrouw, uw waarde minnaar ftaai 

Al voor de deur. 
Jzii. Wat 's dat? 

Letn. Mevrouw en ook al binnen» 

2z^.. Wie hatl luu. u'j.l ^.jvït ; ftl ijs,deur vriugt, mijn minn 
Hem openbaren ? neen, gcdult, het is nu beft 
Tc vcinfcn ; v/ant de Min vlied van de geen op 't Icft 
Die alti jdt fmeken. nu m.oct Cofmus eens gevoelen 
Wat f-frcccr baren kan j vetmits die geen vol koele 
En koude koutheidt is, geen minnefm^art veiwacht ; 
Dies hy al 't gccii tot vrcugt ci>iuft vcrftrekt, veracht* 

Gfll 
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T C I S. 

. Leonore. 



97 



Wcl hoe, mijn heer. Wat komt /beken ? 



I D E M E 1> 

Cofmtis. Izab'lle 
ïSof. A Ch,!iabcl 

>f. Mijn doodt. 

Een andre fbu daar d'uur wcl af rervloeken. 
Vertrekt doch uit mijn huis, want Coo Florcnfcns Vorll , 
Dit komt te weten, want hy na uw bloedt heet dorft , 
Zal hy u ftrafifcn doen door het Gerecht ? die gene 
Die in fuo fchoon een fchijn, is voor fijn Prins Terfcbcnen l 
■^ie in gctrouwighcidt foo fccr wil munten uit , 

)at hy in d* arremen fijn hallef doode bruidt 
Verlaat, lal die fich met lbo vuilen daadt befmettcn , 
En dooven d' ecrglans die de Faam plag te trompetten ? 
Geheel Florence van uw lof kan tui^n, deur 
De beelden dic'er ftaan gerecht, 6 Cofmus, veur 
Uw aldeurdtingende eer, die u onfterflijk roemen.' 
Is dit nu *t wirrik van een eél gemoedt ? verbloemen 
d' Oprechte foo hun trouw ? wel Cofmus, is dit d'ètedt 
Volvoeren die ghy lbo vaft Alexander deedt ? 
Wulpfieke Colmus, hoe haaft fijt ghy weêrgekomen : 

RVaar wel» 'k fal echter, fchoon ik maar een raaagt bcH, fchro- 
Uwfwakhcidtaltebro$,omdatikaleentijdt (mea 
Uhebgtlieft. Ziet eens ras Leonoor, met vlijt, 
Ofgc iemant liet op ftraat, die hem ook kan verlpicden j 
r% En als hy weg isj fluit (hoort wat ik u gcbiede) 

De deur dan voort in 't flot. vermits ik vrees dat hy 
Mocht wederkeeren» 'k ga, den Hemel fta u by. 
^êf. Ik kom niet fmcken,ncen, wilt Cofmus vry verfchoonen: 

«Vertoeft wat Izabel, ik kom niet om te hoonen 
Den Hart#og, denk niet deur inbeelding dat gy my 
Zult overwinnen deur uw fchoon gelaxt, dat gy 
Met «f keer ftuurs vermengt , 't geen alles om kan llootcn.' 
Ik vraag wie ii; den tuin meer van u heeft gcnooten 
Dan felfs den Hartoog van Florencen ? leg my wie 
U dien gelukkigen, en waarde Minnaar, die 
Dc purpcrroode Icnt g«fchildertop uw kaken 
Van d' edele rutuw, dien 't koutftc hart doen blsiken 
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A L 5 X NTO E 

In liefde, heeft geplukt ? feg Tfabcl, wie was 't ? 
Jza, Houdt Cofmus, wilt nu met geen fchandige pvcrlaf^ 
■ UW v^lfcheonfrouwigheid ve^ichoiicn, Lconoie 

Ontlluit de deur, cu jaagt dien dwalen, na bchore > 

Ten huife uit. • . 
Cof, Ijconoordcdettreftuwelfluit 

Om't.K dicvandentu-ia'(ikmocttenhuüênuit) 

t' Ontfluit^n tot mijn hoon. ik iwecr u Leonorc , 

pn HabeL dat ghy my beideii nu lult lioorcn. 
Ix.a. Roept docli lbo hart niet , 

Cof. Zulx fou ik niet doen, lUfiicii 

Ik deur .d.c miuucinjt niet ralènd.was. 'klaatvliên, ' • 
In d'cjpc kchtj DU al mijiveeden en beloften 
Aan een Tii'an-gedaanltiie niet als onbefchoftc j 
En vleiers. v-ais,yan tong, vjril lopnen. nccm dc v^lucht 
Mijn ftarkekrachten, want uw macht doet my geen \ ruclit. 
Ik kan dfi diiitcn in mijn ziele niet verdr.agen 
Van lèh9pijkeit d' achterdocht my hkr dreef ona tcvragen , 
Wie in uw Boomgaart d* edlr. en Ibcte vruchten maait , 
2.00 lang deur mijne trouw, al luchtende gcfaait ? 
. ,Wic i? di^ rova- van mijn fchat, cii van mijn lukken 
poodt vyandt, dat hy mijn bciblding d.irt ontrukken ? 
Aan wie geeft ghy dc naana van Bruidegom j Mevrouw ; 
Aan;V*ci(j geeft ghy uw gunll ? dc felfde liefde Ibu , 
Indien hy fuik een' daai* dcnr trotshcidt doril beginne , 
Gelukkig maken ? acli, aan wie geeft gy uw minne 
Ten roof? voor wie ontfloot gy op een' nacht de poort , 
2.00 lang voor mijn geluk in Hot ? ora dat ik door 't 
Gebodt mijns Vorll hem mocft beloven niet t' aanlchouwen 
Uw fchoonheitjfchoon dees ccdt my ecuwig mofl berouwen, 
Hebt ghy een ander weer lbo dra verkoren ? ach , 
Hoe komt het dat gy 't Icct, u aangedaan, een dagh 
Niet kond' vcrlwelgen ? ach ik heb lèo vele ellenden 
Deurworllelt om u te behagen ? loontge in 't endc 
Mij n min foo ? fijn dit dan de traanea en 't gefucht , 
En grootc tekenen van liefde, daar dc lucht 
Van wcêrgalmt,dic gy ltort,om mijn vertrek? deur 't Ivvijgen 

Bekent 



^ E M e* D T C I 5. 

Bekent gy óin uW fchult* kan ik geen antwóort krijgen ? 
Spreek Ifabel, ai Ipreck, gy meerder Cofnuis pijn. 
'k Verlies u dan foo haaft, en moet ook billik lijn 
Dat ik u laa* verlies, om dat gy hebt gegeven 
Mij a vyahdt 't waarfte pant vian my in 't fterfl ij fc leven . 
Maar foo het waar is dat het bidden meer vcrmach 
In 't affcheidt ih de doodt by twee gelieven, ach , 
Ik bidde u dan (fbo ik foö veel by'ü in waarde 
Noch ben) dat gy my fcgt of-gy Laurens, d'ontóarde 
Van deugt, vcrtocn hebt tot hcericher van uw hartr ? 
Want dan fafl mijne ziel verhuifèn, ibnder frharfe , 
Uit 't lichaam, en mijn doodt lal liwc bruiloft vieren. 
:xjt^ Eer fal ik Iclf my felf ten duiftéren afgrondt ftierea. 
Wel hóe mijn lief, wat 's dit ? is 't errenft dat gy my^ 
Daar fegt ? nu dat ik waande, è waarde lief, dat gy 
Uw onlchuldt,deur uw klacht', woudToeken te vérfchoonén» 
Wat ftgtgc Van Lrwrcns ? höè4comtgy my fb hoönen 
Metmittcnbr ?welwatlègtgjr vandedcür? 
l Wat van den turn ? help my htt ramen, dat ik fpcur 

Wat dat het weien mag, getrouwe Leonore. 
Uo. Hy foekt dcur ecn bcveinfde (en fout gy daii' na horen) 
Hoon lijn begange fchult t' ontfefiuldigen» 

tfza. Het is 

Een' d wafen onfckult j foekt gy fulHx ? neen, dat !n|$: 
i Ik ben geen vrouw, van wie gy Cofmus vry móogt den'kén 
DiedcnMvraakficke min haar cerbaarhcidt fou krenléch. 
*k Heb in een fui vre fchoot vol eerlijkheidt gclleert. 
Deurloop lïw haignisboek, eer dat gy ioo verkeert 
Mijn cei-peticht, daar in ge, ó Cofmus, zult bevinden 
I Hoe n-ouw en dcugdel ij k dat gy my toen bem i ndc , 
En duilènt.proeven ook van mijn ftantvafte min*- 
Noch Laureas, noch den Vorft, noch niemandt acht ik in 
De werelt waardig om mij n liefde te genieten , 
Als u } en dele reen laat ik my nn ontfohictert. 
Wat wil gy meer ? 

^of- Ik Iweeruby den hemel, dat 

Ik Nij n leet foo lèkcr is als ik onlukkig. W5»t 

mi ^ 4* XVil 
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40 A L E X A M D E RJ 

Wil ik noch vci'der gaan ? dwr Laurens vaft met c<ien 
My fwoer, dat hy met u was in den Echt getreden. 
En Uibelle ik om uw eer . ♦ . 
Iz'h Ach wat ik hoor ! 

Cof. Helaas, ik /lerf van fpijt en wraakluft. heb hem voor 
Verrader van den Vorft gcfcholden. maar lic defea 
Argliiligc heeft toen, met een half-Uchcnd welen , 
En een verwaant gelaat, my dele rcên gcfeidt : 
'k Zoek liabellas hart, deur lolc liHighcidt , 
Niet t' overwinnen om haar aan den Vorft te geven , 
Neen 'j maar den Hartcg jCockt ons min deur een te weven > 
Eli dat blijkt openbaar, vei'mitsgy dele iladt 
Moet ruimen. Jlabel, ik kon dees' reen, ic pr.it 
En bits my tocgeduwt, in 't minfte niet geloven, 
'k Heb, om de fnoodc ziel van 't lichaam te beroven , 
Ec^ my tc wreken, hem tei-ftondt toen uitgedaaagt :, 
Om dan mijn ziele cn Ipijt (die moedt heeft 't alles waagt) 
Eens t'eindigen. maar 't fchij nt Ty beide oaftcrlii jk icv cu ; 
Ik ben allccnig toen in 't open veldt gebleven , 
Hem wachtende totdat d'Oranje dagcroat 
Haar gqüde wagen, rijk van 't Hcmcüclie cicraat , 
Tén Hemel joc^, die doen, in plaats van pa.arlen, laaidca 
Veel rampen, die ik, laas, toen tot mijn onluk maaiden , 
Verrnits ik, licndc dat een na my toe quam, <iacht , 
Daar k^mt Laurcns die ik lbo lange heb vcrw;Kht, 
Meer deur 't verlangen, als deur Ickerhcidt ik 't waande , 
Dies trad ik na hem toe, de min om wraak my maajidc j 
Ik fou, lbo hy lich voor den Vorft niet hadt verklaart , 
Hem 't Jeven hebben doen verlieicn, deui' mijn 1 waart. 
Mijn fdüik, vciwondcring, en Ichaamte utc verhalen» 
Acht ik onipodig,want mijn fnmen Ipoorloos dwalen. 
Den Hartoog ovcrboos ik had da.t niet vei-wacht , 
My feide, dat hy in uw Tuin, by donkre nacht» 
(Mij« tong wordt Iprakeloos) had ccncn man gevondai , 
Die hem leid' dat hy was mcr u in d'Echt verbonden , 
En dat hy had gchoort. Me/rouw, dat ik het was : 
Picfi hy my 't leven wou doen braken, ma cjm plas 



De Medici*: 

, Van hartebloedt, om hem van lij nen ipijt re v/rcken» 
- Ik ben fii n gramfchap, tot mijn ongeluk, ontweken. 
En deur een ongebaande en iporelolc weg 
By u j^ckomen, ora te lèri:gen 't geen ik icg. 
Nu oordcel liabcl, ik ben noch nooit bevonden 
By u in uwen tuin, wie dat u heeft gclchonden, 
za. Dit 's alles maar ccn werk vcrfiert cn loos gebrout : 
. Want foo de minnentjt, dieghy te veel betrout , 
O Cofoius, uw gelicht niett'ecnemaal verblinde , 
Dan ibu de reen mij ns hoon u uit 't bedrog ontwinden» 
Want foo ghy legt, dat my den Hartoog fcllef tracht 
Tc geven aan lijn vricndt Laurcntio j ik acht 
Het dan geen wonder dat hy fockct, om u te dwingen » 
Door mijne ichcnnis, van my at te v lica» koe dringen 
De driften van de wraak uw ziel foo : (ie ^ dangt 
Laurcns ia mijncftraat, dat hy een lijfih ijdt waagt 
^iet u, en als gy gaat, om buiten hem te wachten , 
an komt den Hartoog in de ilede, om uwe krachten t 
e knevelen, en ii te doodcn, daar^ uit iiet , 
Dat loo Laurensdcn Vcril: 't nier lèide, dat hy niet 
In 't minfte van de fuak het miaile deel fou weten : 
En foo ik was geünt met Laiircns aan de kettcn 
Der onvci-brcekbrc trou,wcl vafl verknocht tc lijn, 
Waar toe Ipu fuik een' Vrouw;' van ftaat als ik, met fchija 
Van woarhcidt en bedrog, u li reiende onderhouwen ? 
Zwijgt dan ilil Cofmus, en wilt fulke reden fchouwea. 
Ik fchaam my deet' faak noch meer tc Iprekcn : klaagt 
Een ander j ik al dees' getrouheidt niet verdraag. 
Vertrek voort uit mijn huis, vermits ik u wil ichuwen, 
'Ccj'. Vertoeft wat liabcl, wilt nu voor my niet gruwen. 
. Verhaal my op ccn nieuw al 't voorgeleide, op dat 
Ik uit dit Doolhof raak, von 't dolen moede cn mat. 
Maar wie had ooit gedacht, dat my den Vorft ontrukken 
Zioa van het waai fte pant, het geen al mijn gelukken 
BcHotcn houdr, om die te geven in de macht 
Van een verraar ? 'k ontwaak nu uit de duiftre nacht 
Per iioomgc droomen* wcch ghy breinlolè gedachten : 



41 Slbxander' 

Ik kan nu nicmandt voor de heerfcheres mijns krachten 

Dan Ifabcl. 
JzA. Dat fal 1/ tDc/laan . 

Ctf/l En mijnfchoon* 

> nu s^ccn achterdocht onwetend' dorft na hoon » 

Niet ftrafièn, maar het wel aan haren flaaf vergeven» 
Zal ik uw mifHaadt dan en u vergeven t' even ? 
O/I Gcwisi want fchoonheidt hici' een Godthcidt ons verftrekt.' 
i2-f* Ik min u* Cofmus, en ik heb 't u meer ontdekt» 

Gy fijt alleen mijn lief. 
Co/ Ach, laat ik u eens kuflèn , 

Mijn engel, ach wanneer fult gy mijn vlammen bluffen ? 
Jx^* Ik fsri; op datge mij n genegentheidt befpcurt» 

' t^éltvore. Izabelle. Cofmus^ 
"Lci* TVT K vrouw, j^root ongel uk . 

2x^. Wat is 'er dan gebeurt ? 

heo. Uw Va*icr, heel verftoort, met tranen droef in d' oogcn , 

En raet verbleekt gelaat, komt haailig aangevlogen» 
IxM. Helaas I wat ongeluk, och, heeft hy u befpiet 

Dan is t met my gedaan. 
Cif. • Mevrouw, ai vrees dat niet. 

Schep moedt, vermidts dat het niet mogelijk kan wefèn 

Dat hy my heeft gel ien. 
1^41. Kom Lconoor, en defè 

Deur mijns vertrek ontHuit, op dat fich Cofmus, moê 

Van vrecfe, daai' verlchuil , fluit dan de deur weer toe. 
Cefio. Izjibel. CüJ?»us* 
Cef. Is liabellc in huis ? 

IxM. z'Is tot u dicnft, heer v adcr. 

Ccf» Ik kan het nauwel ij x geloven, dat ly d* ader 

En oorfprong is van *t ci^-^'^r ; vermits ik nooit in haar 
Lichtvaardigheden hel . ^ - uit : 't is alles maar 
Een uitgellrooit bedi'og, en wen-ik loos befteken. 
Haar moeder heeft nooit vrouw in eerbaai-heidt geweken. 

Jzn. Belieft u iets mijn Hea*? 

Cef. U tl 1 1 jt gy hier alleen ? 

JxA. Neen, Lconore is in de faal mijn Heer. 



44. 



D s . M EDI ets. 

■'f* Ga heen 

En dociic ilrax vau aaiu-, en al het volk vertrekken. 
Mijn et r voyr khipbrcuk is bevreell j de golven dekken 
Mijn fchip j ik drijf van d' een ftaag vall op d' andi-e baar. 
7.00 wordt mijn ziel gebeukt van wanhoops ftormen: maai* 
Kan ons ook icmandt iiu beluiilren ? 

w. - Neen geen mcnfchcir 

Hoe moejelijk valt my mijn Vader, ('t w^aM- te wcnfchen 
Het anders gingk,} deur üjn hoogc ouderdom. 

ef. " Zcgmy 

Gy iiiode fchandtvlek vun uu grijic liair, laat gy 
' Lichtvaai'de en wulple vronw het outaar ibo ontwijcn 
Van deurluehtc aaam ? ghy vallche komt beftrijen 
M Ij n levens korte tijdt. datr gv, nu dat gv m v 
Hsi leven fchuldig zijt , óecrvergcte pry . 
I U' tegens mijne wil, i n d'echtcniÜaat begeven ? 

Sttlt gy u tegens my ? 
Ua* Mijn lieer... 

^ ef* • Die d' aard doe bcvcil 

En lidJren voor mijn naam. 
^ »f* 't Geval nu alles waagt, 

ft ca. Ach, luiftcr eens mijn.' heer, uw dochter hart tocgcdraagtJ 
ft^ Ik ben mijn finnen quijt, ik vrees, Mijn leden beven , 
Wm Dat hy, nu hy bet weet, haai' brengen lal om 't leven. 

■ ' 'efl Waar wiltge, fnooode, dat ik na lal luillren doch ? 

■ ia. Heer, na mijn onicKult. 

I 'efi Neen, geen onfchult, maar bcdrogh. 

ft za. Och mijn onne£'lhcidt kan vader niet bedriegen. 

" Wie heeft u lbo mislcit deur 't al te vallchl ij k 1 icgen ? 
Wat heb ik u misdaan ? waar hebt ghy ooit belpcurt 
Lichtvaardigheidt, die ghy nu legt te iijn gebeurt , 

■ In mijn gedachten ? deur wat venller, deur wiens Ledc.i 
H Ben ik verleit ? 

ft '^fi Gy tergt mijn gramfchap deur dccz reden; 

Uw fnoó ichijnheiiigheidt lal u voor mijne handt 
Doch niet bevrijden, nu dat ghy, ó groote Ichandt 
^ Mijn Edel bloedt hebt met de Mcdicis gaan mengen ,j 
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44 A L E X A N t) » R 

En aan dc fnootftc, die de blixem noch lal lengen l 

Alleen gegeven hebt gelegcntheidt, om in 

Mijn huis te koelen uw vervloekte en geile min. 
Iza* Hy weet het alles, ach I 
Cof. Indien hy Ifabelle 

Wil moorden, fal ik voor haar leveii 't mijne flellcn. 
CeK Verv 1 ockte fchan d vlek, hoe fij t ghy van deugt ontaart ? 

Foei, foei, ik wenfchte dat ghy nooit geboren waart. 

Hcbtgy u vrouw gekeurt ? dan £il dees handt beletten , 

Gy *t niet beveiligt door dc plicht der hu wl ij x wetten. 
Iza. Mijn Heer . . . 

Cof. Waar wacht ik na ? 

Ach, luifter eer ik derf, 

Cof, Ikccrft, 

Cef. Waar na? neen, ghy ftrck nu tot mijn bederf, 

NudatLaurens . . . 

Cc/ Helaai , wat moet ik hier aanhoorcn ! 

Cff. U heeft genoten. 

l!^^* My, Laui'cns ? 

^ef. Ik raas van tooren : 

Ja, in den tuin heeft hy u niet alleen onteert , 
3Maarghy fijt met elkaar, dat my het meeftc deert , 
Getrouwt. daar is niet aan te twijflen, ik gclovc 
Het vaft i want hy 't my felf geièidt heeft daar en boren.' 

Iz/i. Is 't mogelijk dat ghy gelooft die fiioden menfch ?; 
Die leugenaar, die fchelnx, die valfchen Lauercns. 
Och, 't is met my gedacn, want Colinus het kan horen.' 
"T-ijn voflètong bedroog uw arrigwanende ooren. 
*t Is alles maar een werk vol valfcheidt en bedrogh. 

Crf. Neen, ghy bedriegt my Iclfi ftreclileke. 

Caf. Stervende, och ! 

Ontwint de Min my uit dccs valfche veinfcrijen. 

Izii. Mij n Vader, roep hem die mijn eer doet fchipbreuklijen . 
£n fbo hy fich vermeet te leggen, met fijn mondt » 
Voor u en my, dat ik hem ooit te Iprake ftondt , 
Wilt dan deur llrop, of ftaal, of vuur mijn leven enden. 
Hy tracht deur 't l'-'ggen, dat hy Uibelle fchcnden , 

My 
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D E M E D I c I s; 4f 

Mj maar te dwingen om met hem tc treèn in d' Echt , 
Eli u, deur lofe lirt, op my tc l<:henden. legt , 
Heb ik, uw Dochter, nu by u geen meer geloovc ? 
*ef. Nugc eerloos fijt, aanhoor ik u gel ijk een doove. 
Maar ioo het waat is dat Liurens deur vallchcidt tracht 
Met u te paren, al waart ghy foo fcer reracht 
En Ihóod als icmandt, maar mijn dochter lijnde, ik fwccrc 
Dat ik fi) n hoogmocdt fbo dl llraftcn, tot een Icerc 
Van andrc jongmans, dat Italiën een dal 
Vol traanen, en deur wraak een bloedbad worden ül. 
Ik b.at u hier Coo lang, terwijl ik ga, bcllootcn , 
Om uit fijn mondt het recht befchcit van dele grootc 
Verwarring tc verfbaan i ik haal, hoewel heel noodt , 
Het vonnis van Laurens, van 't leven of mijn doodt» 
fs^ Ik ijl u wachten heer. 
Zc f. Heeft hy dc deur gcflootcn ? 

Ja lief. 

Ontfluit d'e, of ik Wc aan fhikkcu ftootcH. 
Ik fterf van fpijt, en wenfch de deur van mijn hart 
Nu ook ontiloten was, om (nu mijn minnelmart 
Gcfturvcn is) met een mijn levenslamp tc blullcn. 
Waar toe was 't nodig my deur lift in flaap te fullèn ? 
Vermits het waar is, dat Laurens het loet genot 
Van uwe liefde heeft e-nooten. w.iarom fpot 
Ghy iuo met my, en geeft my doodc weer het leven ? 
^Waarom hebt ghy my niet, in wanhoops zee gedreven. 
Verlinken laten in mijn ramp en ongeluk ? 
Of moft ik weer op nieuw gevoelen mijne druk ? 
Ik raas van ongedult, ik ben berooft van finnen. 
Doe op, lbo 't moeglijk is, geen reden my vei-winncn , 
Vcrrmts de Ipijt die my hier nu is aangedann , 
Tc gi-oot is, en geert plaats, in huis die kan bcnaai% 
IxA. Daar is geen llcutel, en de deur is vaft gcfloote;.u 
Cof Is dirdc liefde, of is het d' arrigwaan vergToot<.n ? 
Iza* Nu dat Lauyens tracht na mijn oneer, ach, lult gy 

U laten voorllaan dat dit ware waarheidt ly ? 
Cof. Laurens, indien hy niet met u was t' laam (jcbondca 
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4(J A L E X A N D E R 

I n d'K.cht, ctt fou 't gewis uw Vader niet verkonden. 
En niemaiidt fal, deur min, vervoert, uw eer ten doel 
Vils ftellen.j ó, ik my re veel verong'lijkt voel. 
Doe open, of ik lal de deur aan ihikken liakkcn. 

■Jza, Mij n lief, mij n Vadci- is, ach kat uw gramfchap lakken. 
Uit om Laurens, en ik wil deur uw' ftrijdbre handt , 
• Zoo den verrader leidt dit my des Huwlijxbandt 
Aan hem verknochte, dan verhelen 't lieve leven. 

Cofi Doe op, ik wil my in geen nieuw bedrog begeven. 
Doe op, doe op, al was de deur van hart metaal 
Ik wil'cr uit, cn hoor niet na uw* tovertaal, 

Jzay Nu ghy niet wachten wilt, laat my de doodt verwerven 
Dan deur uw ftaal , op dat ik mach van liefde ftcr ven , 
Gemartclt deur de handt van hem, die leven llerft 
Deur bcUcgriekt', die vaak een ecl gcmoedt bederft, 

Cof. Wat wilt gydoca? 

Iza. Ik wil met u m i j n leven enden . 

Co^C Laat los. bedaar, 

Jza '. Wilt my ten duiftren afgrondt lêndea , 

1 ^u dat ik eerlijk ben, cn nu mijn vyandt met 

ö lijn waardfte cn groofte Ichat lich in triumfe lèt 

C *p lijnen Icgetroon. 
Cof^ Wie heelt ooit fulke drukken 

Be. leeft ? laat los j want ik geloof uw ongelukken. 

Ma ar wilt gy dat ik niet lal hooren, 't geen dat ik 

Gel loort heb ? 
Jza^ Wacht tot gy uit dees verwarde ftrik. 

Ont\ vait Wordt ; 'k heb tot u geen leugenen gefproken, 
Cof. Ik . (weer u by 't geftai'ntc, ik fal hem foo beftoken , 

Indiei \ het waar is dat hy, deur lij n hoogmocdt 

Gedre\ 'en, Ichendt en kreukt uw eer cn edel bloedt , 

Dat hy op dele plaats £il fncuvlen : ik moet leven , 

En ghy met eer» 
2z a. Ik hoor gerucht, wilt u begeven 

Tcrzy. 

Ctf Cc cn kracht, hoe groot kan voor ccn vrouw beftaan, 

Cefoi 
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De MediciSi, 

Cejio. Izabelle. 

T K wrs noch nauwelijx de llraat ten endt gegaan , 

p Of in ccn Koctlè quani Laurcntio my t^n , 
Zoo haaftig en vcrbaafl, dat hy my nauw te degen 
En kenden } ik gaf hem te kennen toen, dat gy 
Uw huwelijk met hem heel loochende : daar hy 
My op tot antwoordt gaf, geen leugcncn te weien 
't Geen hy my hadt geleidt 5 maar dat hem dede vrcica 
Een grooter ramp, vermidts den Hartoog fcUef nu 

\ Hierwilbelbcken. ^tgecn my IfabcUemi 
Veel achterdenken geeft, ja ibo, dat ik van finnen 

, Berooft ben j Laurcns is hier ook. 

}^*^- Men roep hem binnen 

LiHiretu IzAbelle, Cpjmus. Cefio. 
|T T Ier ben ik, Ifahel. halflevende en half doot. 

*• Hoor eens na oorfaak van mijn komft in defe noot» 
ïzA. tlsbeta-datikeerlihctnüodigeondervraagc» 

Weet gy wel wie ik ben Laurens ? 

^ Na mijn behagen 
Gaat dit, ó minncnijdt uw wfcode boog ontfpan 
L^«. Wat 's dit gcièidt. Mevrouw ? doet gy het 5choonc daa 
Om het ontiag van uw heer Vader niet te ftorcn ? 
Gy zijt mijn hcei-fdicres , ik £d u willig horen. 
lx.a. Indien gy hebt gcfeidt Laurcntio, dat gy , 
Na et minnelijk genot uw 's geile luft, met my 
In 't heimlijk zijtgctrouwt. en Vader hebt bedrogen, 
Zoo ièg ik' dat ghy 't als een fchellem hebt gelogen» 
Hebtge u vermeten, om dat mijnen Vader oudt 
En kraifhtloos is, mijn eer, my waardiger dan goudt , 
Te fthcndcn, dan heb ik noch moedt het loos 'belleken 
Vernudt, als een heldin, wraakgieriglijk te wreken. 
Beken dan dat ghy hebt gelogen, of ik iWecr 
U by den Hemel, tot voldoening van mijn eer , 
Zal ik u wurgen met dees maagdelijke handen , 
En u yan lit tot lit verfcheuren met mijn tanden. 
Op dat ghy ftrekken moogt een voorbeeldt aan die geea 
. Die maagden Ichcndeni cu haar ccr met voeten trcén. 
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4^ A L F, X A N D E 

Lm. *t Schijnt dat her er rcnft is» indien ghy had geweten 
Wat dat'cr omg.iir, ghy foudt u niet trots vermeten 
t' Ontkennen dele üak. 

Jza. Wat gaat 'er om, vermr ? 

La:i. Ontkent ghy, dat ghy nier mijn Vrouw fijt ? 

Cffi ' Spreek, is 't waar 

Jza. Ja, ik ontkcnnc het. 

0>(l Wat baat nu haar ontkennen 

Dewijl dat hy *t bekent ? dat hem de donder fchenne. 

Lau, Zoo gy tot noch ons luk voor uw heer Vader Iwecg , 
Weet dan dat ons nu is iets grooters in de weeg , ^ 
Vermits den Hartoog, moe vaa uwe afkeerighcden > 
Strax wefen fal by u, hier helpen geen gebeden , 
En leiden u na'et Hof, om daar, met wil of kracht , 
t' Ontwijden uwe fchoot, 't is kng gsnocgh gewacht , 
Sprak ky, en heeft üjn wil (want hy niet heeft geweten 
Van ons verbondt) aan my ontdekt, nu wordt verileten 
Onnut de dierbre tijdt, dat ghy het noch ontveinft 
Voor uwen Vade^v kom, ontdek het hem ; en pcinrt 
Hoe dat men d' oneer, die ons dreigen komt, fal ftuttcn. 

O/» Hoe ' is'er noch meer ramps uit defc bron te putten ? 

Cof. Ach Hemel, dreigt ghy ons nu noch met meerder leet ? 

Cef, Is 't mooglijk dat den Vorll tracht na haar min lbo weet ? 

Cof. Laurens heeft my deur lift, en valichelijk bcdi'ogen , 
Vermits den Hartoog van fijn min niet weet. 

Jza. Wat oogcn 

Befchoud' ooit fuik een leedt ? Wat flaat my nu te doen ? 
Want Cofmus 't alles hoort, 'k ben linneloos deur 't wocn. 
Helaas ! 

Wat antwoordt geeft gy nu, feg Ifaklle ? 

2z^* 'k Zeg dat een nieuwe ramp mijn linnen komt ontftellcn 
Want Ale.vander al lijn dwafe liefde weet , 
Dies roept hy my in 't Hof, om daai' , met lief of Icct , 
My foö te dwingen, dat ik L aurens, laas ! lal trouwen* 

tau^ Wie heeft in u fuik een verandering gebrouwen ? 
'k Zweer by den Hemel, lief, dat hy'er ni«t afweet. 
Of wilt ghy deur dcc* reen hem> <üe u dreigt met leet , 

Don 
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I D E M E d"! cis 49 

I Dan noch bar mhcrtig zijn ? 

mf. O. ïzabel, den gecne 

I Is wel v'oorzichtigh die, in tijdts zich zelf kan fpecne 

j Vart 't quaad } wel aan, zeg my de waarheidt, en voor dcc$ 

1 Tijdt ban uit uw gemocdt't ontzagen al de vree», 

I Vermits ik u nact hem wil trouwen en vergeven. 

tca. Spreelct gy van trouwcn?'k wens,indicn ik dat mijn leven 

I Gedacht hehb', dat terftondt verzink' mv Izabcl , 

I Mijn Vader. 

m/ Zij n'er noch meer p] agen in de hel ? 

kau. Hoe Tsabel, verdoolt ghy zeifin uw gedachten ? * 
indien de droevige Cipreficn, cnde zachte 
Klimbladen, fpits van punt, en 't water 'r gcen'er vliet 
Rontom uw boomgaart, dat zijn zilvre Hrcken fchict 
Ling^ groene kanten, en 't gevogelt, en de beelden 
Deur wrocht met pallcm, maer eens Iprakcn, mij ne weelden,' 
Geluk, en eer wierdt van hem altezaam vertelt. 
1$ 't mooglijk ïzabel, dat, nu ik zoo ontllelt 
■ En hallet zieleloos kom in uw huis getreden 
Gy tracht riien my hier leit van daan met koude leden»? 
T/Cg Cefto, is dit de lleutel van de deur 
Uw *s tuin niet ? deze bref, en is die niet deur heur 

' Gefchrcven ? zie, en wiltzc aandachtig eens dcurlezen. 

2ef. Ikzal Laurcns. 

^•v. Wel, roept zy my dan niet deur dezen ? 

Bcftemt zy zelf de plaatzc, en d'uure, en ook de nacht 
i My niet te voor, daar in de Min mij n lukken wracht ? 
"^ifi dces lett'ren zijn deur u, ó ïzabel .' gefchrcven ? 
\'za. O Hemel I wat ik zie, wie heeft dit werk bedreven ? 
Dat ik aan Coiinus Ichrecf, lioc komt dat in de handt 
Van Laurens ? 
"^ef* Na zy zwij.^ nito gi'ootc fc ' ' ' 

Met my gedaan. 

Zeg nn eens dat Ik heb geloogen ? 
fxji. Niet ccm, maar duizentmaal, g'hebt Vadc^ vals bcdroj^cn, 
Ikbcuniijaziancn 



Nu dat het is ?edaaa. 
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Is 't nodig dat men kicH het minfte van veel qm-ln. 
Dies wil ik liever dat ghy met Laurcns fiilt trouwen 
Als dat den Hartoog u voor fijn boelin fou houwen. 

Iza* Mijn heer, bemerk dat ik niet ben in d'Echt vergaait» 

Ci'f. ^^el> IS het niet gcfchiedt, dan v^ril ik dat ghy paart 
Met Laurens, voort geeft my uw handt. 

Lau, Wilt gy verftootcn 

My, die uw blijf getrouw, nu ik u heb genootcn ? 

Cof. Dat ik dit horen moet en fien. 

JxA. Mijn Vader, ik 

Zal my nooit met Laurcns verbinden in de flrik 
Der echt j want ik niet kan, deur dien ik met een ander 
Getrpuwtben , nieniandt kan ons fcheiden van elkander : 
Indien u fullix dunkt lichtvaai-digheidt tc fijn , 
Dan fal ik willig felts de fellle ftraf cn pijn 
Weêrllaan cn fiieuvelen, om alfoo dan deur het derven 
Mijns ziels, onfchuldig voor mijn Bruidegom te ftervcn. 

Cef. Wie heeft van fuik een trots en hoogmoedt ooit gehoort ? 

Lm* 't Schijnt dat den tiemel, van dces' dagh op my verlloort, 

Mijn ondergang cn ramp wraakgierig heeft beiwoorcn. 
Cef. 'k Zal haar vermoorden, 

l^mu Hou, hoor eer ft na mi j ne woordpn 

't I« nu geen tijdt, maar laat ons beide nu een' raadt 
Beramen, dat onlè eer niet ras te gronde gaar , 
En fockcn d' oorfaak van dces wificling tc weten. 

Cef. De haat, die mijn gcmocdt voor deièn had belèten. 
Heb ik, nu dat ghy fijt mijn fchoonlbon, uit mijn hart 
Verbannen j want ik fie dat ghy in mijne finart 
En armoê, daar ghy fijt heel rijk, u komt vcrncêrcn. 

Lan. Dat ik uw voeten kus. 

Cefl Dat fal ik nooit begeeren. 

Staat op mijn Zoon, cn weeft uw Ifiibcllc een fc hildt 
Dat tegens onfen Vorft haar eer tcfcl^ut j en wilt 
U om dees fiuik niet een, bckom'ren ot^mifiioegen , 
Ik lal haar wel in 't kort doen na de mij ne v oegen. 
Vertrouw u maar op my, geloof maai' 't geen ik leg» 

I.PrH. Ik {k\ niiju heer, kom laat ons heen gaan» 



Coj 
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De M e t> I c I s 

1^''^» Zijflzealweg? 
Ohtiluit een plaats daar deur ik uit kan, Izabcllc , 
".as, jaag my uit uw huis, of 'k zal my dul aanftelkn , 

n maken my bekent, en roepen dat ik brandt , 
Brandt, brandt. 

l'^» Stil Cofmus, ach, help my in geen meer fchani, 

Tot uw voldoening wilt maar na mijn onfchult luillrcn. 
py; Ghy hoeft uw onfchult my nu niet in 't oor te fluifb cn. 
Het geen ghy zeggen wilt gcloovc ik alles wel. 
Ghy Ichrecft den brief, noch riep Laurens niet : Izabcllc. 
Ghy hebt den lleutel vzn den tuin hem niet gegeven. 
Noch Alexander vondt u in de Hof zijn leven. 
Noch ghy zijt nietgetrout j aoch.'t geen ik zellef niet 
Kan zeggen j daar mijn leedt, en ramfpoet, en verdriet 
Meer in vermaghals nu mijn bellegaiekt'. doe open , 
Of ik zal ftrax de deur uit hare grendel sioopen , 
En roemen dat ik ia uw kamer ben j op dat 
Laurens, of Cefio, of Alexander, zat 
Zich zuipc aan Cofmus bloedt. 

Mijn heer, mijn lief, wilt horen^ 
Bedaar, of anders gaan wy beide nu verloren. 
En zoo 't geval, my ep een ander plaats verjaagt , 
Zoo komt my daar dan vry bezoeken onvcrtzaagt. 
Daar zal ik zijn de geen die ^k noch ben ; mijn leven ♦ 
Dees brief had ik alleen aan u, mijn Heer» geichrcven , 
En met mijn Leonoor u die gezonden : och ! 
Vraag 't haar in ftilt', vermits ik vrees voor groot bedrog. 
Dit alles waar, ghy moogt vryelij k geloovcn : 
Zoo my den Hartoog dwingt met hem te gaan ten Hoove, 
Keert dan maar weder tot u zei ven : want ik hoop 
Datzc u ontwarren zal uit dees verwarden knoop. 
Cof. Laat my begaan, ik fterf, wilt my wiet meer venvaiTcn» 
Itui. Roeptdoch zoo hart niet, lief. 

II<: 2:wccr u by de ftarrcn , » . 
Leovore. Iiiahelk. Qofmus. 
En Haitoog, Laurens, cn m\v Vader u vervracht 
Hierin de voorzaal. D 2 
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y» A L E X A N D K R ' 

ix.A. Ach mijn waarde Cofmus, tricht » 

TcrwPjl dit ik hun fprcck, u hier ftil te verftekcn, 
Ghy Leonoor zult, als den Hartoog is geweken , 
Hem dat verwittigen : verhaal hem wijl wiegy 
Den brief gaaftj Want ik vrees dat hier verradery 
Zal onder Ichuilcn : zoo Laurens, die Ichuim der fielcn, 
My dwingt met hem te gaan, ó ziele van mijn ziele , 
Mijn waai'dc Cofmus, doe dan 'tgeen dat ik u zegh. 
heo. Vaar wel' ik kom llrax weêr als Laurens maai' is wcgh. 

Verhaal my cerft wie ghy den briet doch hebt gegeven* 
heo. Ah ik weérom kom j want ik elders word' gedreven. 
Cof. Blijft Leonoor, verroetr, laas .' het is al om niet 
Vcrmitzc al wcch is> nu vermeerdert mijn verdriet , 
En 't ichijnt ik in een nieuw vcrv/aring weer blief ilckcn. 
O Izabel, te laat heeft nu aan my gebleken 
Uw vallche ontrouwigheid j 't Ichijnt ghy met Leonoor 
Te zan;ien Ipant om my te plagen : 'k hoop nu door 
Uw loosheidt en bedrog t* ontvvaken, my te warren 
Uit deez' verwarde lill die mijne ziel doet marren. 
Ik zal my nu terflondt begeven uit het hof, 
Nu ghy met zulk een llrat (gaf ik u hier toe ftof ?) 
Mijn achterdochtige eer deê voor de liefde buigen > 
Dies ik" haar on mijn hart hier van ftcl tot getuigen. 

VIERDE BEDRYF. 



IzchelU. Coftmis. hemm. 



t 



V 



or oie en Iiabclle met hoedcT cn pluimen op > Cofmuj im 

Jacht-kkdercn. 
E»v/ondcr u niet. 6 ondankbaar menfch, datgy 
Alhier in zulk een vrcemdt gcwaaten klecrcn, my 
Ziet tocgeruft, vermidts de liefde ook alle plagen 
Verdraagt ; en vliet zich dan noch met die laft te dragen. 
Gelijk als ghy in mijn ftantvaüigheidt bclpeurt j 
Die, na veel tcgcnfpoct 't hooft uit de golven beurt» 
En '$ Hartoogs geile luft zoo kloek heb wederllredcn 
Dat mijn zon zuivere eer geen fchipbreuk heeft geleden , 
Maar ben oatworftdt zoo gj' ziet, aic loozc ibik. 
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DïMedtct-s. 

Den boorwicht heett my op dien droeven dag, toen ik 
U bcrgde in mijn vertrek, mee na zijn hof genomen ; 
En mijn heer vader, die zijn razcrny wou tomen , 
Niet als een zwak oudt man, maar als een ftrijdbaar hcldt , 
Heeft hy vermant, en in een kerke v aft gellelt. 
Maar ik, deur yver en wraakzieke lu/l gedreven , 
Heb aan de Hartogin zijn geil verzoek, en leven 
Ontdekt, dat d' oorzaak was dat vader wicrdt bevrijdt 
En ik ging na mijn huis ook op die zelve tijdt , 
Met voorneem my voortaan t' onthouden van de nianntn 
En u in ecuwghcidt uit mijn gemoedt te bannen, 
Maar naulijx had ik my begeven tot deez* Ibat j 
Of Alexander liet uitroepen langs de ftraat , 
Dat gy u zelfs had met de ballingea verbonden , 
Maar d'edle Burgery vertoonde haar in *t ronde 
Der ftadt gevvapent, om de roeper van u fchandt 
Te dooden, elk verwoedt verfcheurd* aan alle kant. 
De fchandgedichten die u lafterden, en zengen 
Gezangen t* uwer eer met huppelende tongen* 
Ja alles was'er zoo ontheiftert en ontftelt , 
Dat Alexander wierdt gedrongen, van 't geweldt , 
Dat hy uw oneer moil herroepen en vergeven , 
Om h.iar In llilligheidt en rufte te doen leven. 
Maar ach, ik vrees, en noch meer andere met my ,' 
Dat hy in 't heimelijk u deur verradery 
Zal dooden j en dit is nu d' oorzaak dat ik heden , 
Bcvrccfl voor uvvc doodt, mijn vader htb gebe,den , 
Dat ik by defe Kerk mijn bedevaart mocht doen ; 
En onder dat befchut kom ik my herwaarts fpoên , 
Om u van uwe doodt, u dreigcndt, tc bevrijen , 
En van debclgzickt, die u hart zoo komt beftrijcn , 
t* Ontilaan, en onder uw riem u een manlijk hart 
Tc fteken, zoo ghy voor uw vyandt vrccft en mai t. 
Ik ofïbr ueen ziel, die liaar niet kan begeven 
Op een ge plaats, en oolc niet leeft als in uw leven. 
Cof. 't Is waar dat ik hier quam met zulk een vaft "beflult 
Nook wcêr tc kceren in het hof, daar na'ct gcfluit 

ï> 5 ' ï 



iy^, ' A L E X A N D E R 

Der vleycrs wcrdt gchoort. hier heb ik de gedachten 
Des Hartoogsa:! verzet' en fluit geruft mijn nachten , 
Eq of men my te hoof beticht met vals verraadt , 
Ik als onnozel, lach met zulk een fnode daadt. 
Hier heb ik in een' dag al onze minnerycn 
Deurlopcü in mijn gcefl: (ik moet het u belyen) 
Als ikiets zoek, gelijck een trouwe mi nnaar doet , 
Otn u t* ontfchuldige in de vierfchaai* mijns gcmoet ♦ 
*t Is waar, dat ik dan niet kan tot uw onfchuldt vinder-, 
t Böfchuldïgt alles u* want toen ik als een blinde 
My hadt vcrfcholcn in uw kamer, en toen gy 
Aan Leortoore hadt bevolen, dat zy my 
Zou openbaren wie dat zy doch hadt gegeven 
De fleutd, en de brief, die al dit quaadt bedreven , 
En na dat ik een uur, met fmart, haar hadt verwacht. 
Zoo kómt zy endlijk en ontlluit, heel onverdacht ♦ 
De deur mijns deurtocht j en dat zonder iets t' ontdekken . 
Wat wil de ik doen ! ik moft in 't cnde wel vcrtrrkk cn. 
En nu beticht gy my, dat ik, zoo laf van zin , 
U heb verlaten en ontrokken van u^ min, 
't Is waar, 'k heb u en 't hof door groote rcên verlaten» 
Keert nu vry wederom, en zegt haar die my haten , ; 
Dat ik voor niemandt in Florenze ben bevreeft. j 
Vertrek vry uit mi j n oog ftreelzieke, ga geneeii ; 
De Wondai van Laurens die gy hem hebt gegeven ; 
En laat hier Cofmus maar geruft en zorgloos leven. 
Ga zeg den Hartoog, dat ik hem nooit wyken zah 
En fchoon ik wicrdt gedrcigt met d'allerïwaarftc val , 
Dat ik van deze plaats hierom niet zal vertrekken, 
Leo. MevrouWjZwijg ftil:wilt hem niet van de zaak ontdekken. , 
Laat my, hoewel ik tot noch ft i 1 zweeg, nu uw eer i 
Verdadigen, ik ben de géne, die zoo zeer 
Op Jul io, Laurens zijn dienaar, was ontftckcn ! 
Met liefde, dat ik ben van mijn plicht geweken. ; 
•k Gaf hém de fleutel van de tuin; en van mij n ziel : 
Ik weet dat ik hier door te fchaqdelijk verviel 
ia oneer, fclnoon men ÜQt dat vccltijdts wcrdt vergeven 

Een 
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P E M E D I C I S. ff 

cn mïsfl:^, die vaak wordt deur.blinde min bedreven, 
"Want op die zelve tijdt cn avondt, dat Mevrouw 
My fcherp cn ftrengelijk belaft hadt, dat ik zouw 
ü geven haren brief, de bron van al dccz' rampen , 
Ontmoete ik hem, en mits het laat was, en de dtmpen 
Des nachts verdonkerden de wegen, bad ik, dat 
Hy u, mijn heer, de brief zou geven» Hemel, vrat 
Beftondt ik dwaze toen ? dces fnoode ? vals van treken t 
Gaf aan Laurens de brief en flaitel. laas ! het teken 
' Daavdeurwy alle zijn verraden, want Laurens 
Heeft hier deur uit gcfti ooit, dat hy zijn luft en wens 
Heeft van Mevrouw gehadt, om dat zj nooit zou trouwen 
\ Een ander man als hem, hy heeft het zoo deurbrouwen i 
Dat yder een gelooft zy tot hem blaakt van min. 
En dat hy kan, deur een geheime deur, ftil in 
Haar boomgaart komen, en dces brief hem heeft gefchrevcn, 
En haar met hem in ftike in d'echtenftaat begeven» 
En zoo dit alles deur geen loosheidt was gefchiedt , 
Mejuffcr Izabel zou 't voor haar vader niet 
Ontkennen 3 nu dat hy haai' met Laurens wil paren." 
Waar uit dat blijkt , daar gy Mevrouw mee komt bezwaren ; 
^ Mits zy onfchuldig is, maar valfchelijk is bedacht, 
Zif. Uw reden, Leonoor, zijn van zoo groot een kracht , 
En werken zulk een verandring in m'ijn ziele , 
Dat ik gedwongen wordt voor Izabel te knielen , 
Nu dat ik weet dat zy van all's onfchuldig zy. 
Mevrouw, mijn zielsvoogdes, ik bid vergeef het my , 
Wilt d*ingebeelde waan en belgziekt niet gedenken , 
Wilt doch een minnaar weer het lieve leve» fchenken ; 
Want zonder uw gezicht hy doch niet leven kan» 
Erbarm u over my, neem wcér uw dienaar an j 
Want ik deur Leonoor uit mijn belgzieke minne 
Ontwart ben, cn, mijn lief, weer by mijn rechte zinnen," 
(za. Sta op, m ij i\ Hef, en Iaat ons ramen waar deug rry 
Het leven veilig moogt behouden» Cofmus, my^ 
Dunkt raadzaam dat gy,om des Hartogs macht t'ontvluchcn. 
Na Roomc trekt, hy is te machtig, dc geruchten 
' D 4 Ver- 



A LE.X AN t)ER: 



.yrc'fécïi zich dat 



men u hier vaak wandelen ziet. 
Voorzichtig is hy die in tijdts 't gevaar ontvdict. 
Cof. Mij n Uef, ik wil u raadt gctrauw in alles volgen , 

Ontvluchten 't onweer 't geen van vcn'C ont dreigt vcrbolgcr 
Mija dicnaai- zadelt my terilondt het IheUlc paardt , 

Ie beter zacht van zin dan al te trots van aai'dt 
Izabeüe. Alexancki\ Cofrnns. Lecaora. CUudio. Ocfavio. 



' O O -^y 

Ach, wat voor volk is dit ? 
Schiet toe, beneem hem 't leven, 



yiteUio^ en gevolg vm Lij fvp.Kht en, met P.'frdcn. 

I,r 

Dit is mijn vyandt. 
Cof Wat ramp v.^ordt ons tocg;cdrcven 1 

Jz.a. Het is den Hartoog, h?x ons vluchten met 'er haafl. 
Cof. Lief, vlucht na uw lvai-os,wccft doch foo niet verbaart:. 
■l/exi O hemel wat ik hoor ' en moet ik dit aanlchouwcn ? 
Nu dat ik koom om hem te moorden, zoo benouwen 
My d'achterdochten zoo dat ik fchicr zellef llcrf. 
Vertoef mijn ïzabcl, dat ik uw gunft venverf. 
Mijn dienaars, volg haar, en wik dien vcrraur vermoorden 
Nu dat ik zcllcf kan getuigen van haar woorden. 
O (pijt 1 ó wreede pijn ! mijn dienaars, vliegt ter vlucht , 
En moordt dien Colmus, daar uw Hartoog vaak om zucht 
Stut in haar nere loop dan d'oorzaak van mijn lijden. 
Geberg t' kan ik , deur klacht , u trekken op mijn zijde. 
Bciluit mijn ziels voogdes in haar fnel vleugge vlucht , 
Op dat ik haar omhels, cu doch niet d'ydlc iiicht. 

vluchtende Zondei 



Cofiivut 



drgen. 



GHy hoosde Bergen, die de ftarren met uw toppen , 
Bei-ciktjVilt doch den weg voor CofiTius nu niet ftoppcn 
die deur zijn droeve klacht beweegt het hardfte fteen. 
Befchut my fteil Gebcrgt*, helaas, waar zal ik heen ? 
Nu ik niet weet w.aai* dat mija engel isgeblcvc; 
Hoe lange zal ik hier in droeve ramp noch leven ? 

IvMo* Cojmiis 

Ihï. Ic daar ? hou. 



CfJ. 




Zacht, my dankt dat ik daar icniandt hoor 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

445 D 269 



De M e d I c I s 



57 



I 7.0U het den Hiirtoog zijn ? wel neen, ik zie hem voor 
Hpcn Haitcüg, na my dunkt, niet tan. wie of 't mach v/czcn ? 
fchcp ik weder moed, 'k verban nu al dc vrezen, 
' Ik nader hem. ras/gecf uw degen, hier ghy guit. 
iuf, *k Ben in een dieven handt, ik zal mijn hemd ook uit 
r Gaan trekken ftrax 5 't is al voor u ii:!ij ri heer, ten beften , 

Al 1 iep ik naakt, gelijk een Indi;un, ten lefccn. 
tof. Zijt ghy niet Julio ? 

lu/. 'k Ben Julio, mijn heer : 

M^ar deur de vrees zoo kout eu bevend', dat ik eer 
December lijk. 

of. Wat 's dit ? hos Julio, geen kennis ? 

Zaagt gy my noit voor dcez'? 
f »/. Dit 't nu veel fiimmcr fchcnnis:. 

Ik bid mijn hccr,benecn my 't leven niet j ai, lut 
Doch zonder Julio de wercldt niet : de naa; 
2/OU eeuwig op u zijn van Arts en zoomerpapeu. 
O/ 'x Luk laat my nu,zoo't fchijnt,gewenfchtc vruchten rapen» 
Vcrmidts ilc wrten zal van hem, of Leonoor 
De waarhcidt Ipmk. zeg my, quoam u ook, op dit Ipoor , 
Den Hartoog tegen ? 



Neen, maar 'k zas; hem wel van varre. 



1^ iCof Hoe kom'- rv hier verdwaalt ? 

1 1.v/. Ik raakte in 't verwarren 

Der wegen, in Gchcrgt, en ben, deur *t naafte wout 
Al dooiend' hier geraakt i mijn heer, om niet te Hout \ 

BEn moeilijk u te zijn, zoo laat my doch vertrekken. 
Dat ik uw handen kus. 
Cof. iloo ras niet, ghy raoc trekken 

De tijdt, wy moeten nu veel iprckcn met elkaar. 
Waar gaat ghy heen, zeg op ? 
I///. Hier raak ik in gevaar. 

Het is nu al verbruit, mijn huit verwacht nu flagcn. 
Ik ga na Stadt, om dit puk brieven daar tc dragen , 
't Komt van uw Oom den Paus. 
O ' Zijt ghy tc Room' gcwceft. ? 

j^y-j hl. tl ƒ ondervraagt zoo iciierp, mijn hart is zoo bcvrccif . 
WA Dj pric 
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LEXANDER 



Drie <?agcn j giftrcn, heer, ben ik weerom gekomen 



2uL 



Te poft 



Voort Iaat my xien dit pak. 



Van flagcn . w at mij n heer ? 



Nü zal ik dromen 



^°f* ^ Dat ik deez' brieven zie» 

Dk gaat'er deur, of doet *t geen dat ik u gebiec» 
lui Daar hebt gy 't, zonder vracht of koften te betalen. 
Ik Trees voor klops j al zoude ik heel de nacht gaan dwalen» 
Laat my maar gaan mijn heer ,'t wordt donker, en 't is laat. 
Cof. Ik zal u zelfden weg wel wijzen* zeg, en ftaat 
Zoo lang ik u vraag, kent gy geen meidt, (wilt horea 
Na my) by Izabcl woont zy. 

Een Leonorc 

Kan ik, en anders geen. 
^*f- ^ Ja Julio, ik meen 

Die Leonoor 5 hebt ghy, deur fmcken en gcbeên , 

Haar min genoten ? wilt het voor my vry belijden." 
IhI. Die vieze duivel ! haar genootcn ? tot geen tijden* 

Mijn heer, z'is al te trots j want nu zy gaat gekleet 

Als Staatjufirouw, zoekt zy geen knechten, 

^^f- Nochtans 'kweet • 

Dat zy dc {Icutcl van uc min u heeft gegeven. 
Inl. Wie heeft u dat gezeidt ? 
^of.. Zy zelf. 

Mijn heer, mijn leven 
Wil ik verliezen, zoo het waar is uit mijn naam 
'Zeg haar dat zy het liegt, die fnode. vals van faam , 
< j af hem aan heer Laui-cns. 

^'l/'- Zoo hebt ghy niet gekregen 

- De fleutcl .? 

1^^- Ik mijn heer ? tot wat end zou zy tegen 

My zoo mildadig zijn ? hoe zal dit noch vergaan ? 

Cof. Heeft Leonorc aan u dan gecncn brief gedaca ? 
Spreek. 

i"^- ^ Ik heb geen gezien, dan i n heer Laurens handen» 

Dit's een vreemt werk, ik niak hier ligt nog wel in ichanden 

Cef. 




D Ë M E D 



I C I s. 



4f. Weet ghy of Laiircns heeft genooten Izabd : 
Zeg op. 

/. Dcspijnbanx' pijn was nimmermecf zoo fcU 

Ik zeg het niet mijn heer, ik zach haar ntct onteercn. 
'ofi' Ach, Izabel heeft my vcrleit deur valiciilijk zwcei-cn. 
Hoe wDrdt mijn ziel ' * ' :t ! ó hemel, ik verrijs. 
Om weer te llcrvcn, . „it al te waarbev/ijs. 
' Archliflige, gliy zult my nu niet nieer verlcyen : 
v.'Vcrmits ik my voortaan zal van u af gaen Icheycn. 
Zeg my de waarhcidt, is dcez' brief niet van uvv heer ? 
/. 5dioon dat ik dien, ik heb mijn leven nooit mijk eer 
Met kopp'lery befmct. 
lof. Ik zal terftondt nu vreten 

Of ghy uw liegen ook hebt tcgcns my vergeten. 

j4an J-uffrouw IxAheh dïe Ung dn mei jpaar, 
l Hoe is 't? 

"iof. Schri j ft dan den Paus aan Izvibellc ? 

Maar 

I lct opfchrift moet gewis zerzint zijn, heer, 
"^of. Met beven 

* Ontfluit ik deze brief. 

«/. Nu ben ik quijt mijn leven. 

wof. Ti \ Tn liefy nu dat ik tat uro diejiji rveèr ben 'van Rom, 
I ' Ge fi beiden, zéér 'verheugt'^ -van onzeti Paus i>njn ootk^ 
Door uvpe M 'nmebi'ief engimfient daar beneven 
Ghy my belooft, dat ghy inyfult te kenner geven , 
lVaaro7n dat ghy, veor u-wheer Vader hebt ojitkentt 
Dat ghy in d' Echtenjiaat my ve^'bonden bent 
Den Hemel yoeet hoe graag dat ik dat wenfch te rvetea : 
En dat ik %elfmet koom, is niet dat ik vergeten 
Uw fhomheidt heb , maar V ^uit tiit 's Hartoogs Jhreng bevel ^ 
Dié my belajïen kier te blijven j Izabel , 
Mijn lief, wilt voor dcez' tijdt uw. Bedevaart maar Jiaken > 
En niet. vergeten^ {want het dient ons tot eat baken) 
Te toonen Cofnus uw' beveinfde gunf j en of 
Ghy, met een geepgheidty verbeidt htbt^'"'y ' 77o/ , 



if9 



Dat 
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Dat Co imus naar alleen uw Bruigom is. i mijn (chttne , 
Den Hartoog m^nen neefzjil kern dan wel belomen , 
Endoodenhem. fchr^f rny hmaji koe het daar mei is^ 
Terwijle ik blijf ui»' Man . 

Laurens de Medici i. 
O hemel, wat is dit ? kovM^Vj my zoobeloonen ? 
Vergeet aan Cofmns n^ct geveinide gtml} te toonen. 

Jffl. 'k Geef nu geen Huiver voor mijn leven : 

^?/' Wreed« vrou 

Is 't mogelijk, om dat ghy mj vermoorden zouw ♦ 
Dxt ghy gfveinfde gunft en min my komt betoonen ? 
Wat heb ik u mifdaan, dat ghy my zoo komt hooneu, 
Zeg wrecde min ? want als ik ben op 't hoogfte, dan 
Rukt ghy my weder in het alderhagftc van 
Mijn vreugde, als Sifiphus kan ik my meer verblijden ? 
En ghy gezant van mijn al t'overdrocvig lijden » 
Ik zweer u by 't gcftarnt, dat ik u llraffeo zal , 
En u doen dalen na hetccuwif^ jammerdal. 

iul. Mijn Heer een afgezant en boó die is by allen 
Vry, na de wet van *t landt. 

Cöf. Wat laat gy daar noch vallen ? 

Geef hier de brief gy fchclm. 

2 ui. O hel lep fant Suzan', 

Wilt my nu byftant doen, lant Jago, help my van 
Deez* duivel doch van dacn. 

Cof. Tk moet het opfchri ft lezen 

y^an Barpolmeo de Valorio. is dezen 

Het hooft niet van \ verbanne, en het Bandijt* gedacht , 
En doodlijk vyandt van den Hartoog ? och, ik acht 
Dat cenig groot verraadt dreigt Alexanders Staten. 
Ik lees : 

T K kom 'vrnKoome^ en heb daar de Soldat n. 

Tot de bevrijding van ons Vadorlandt* ve)'gaart 
Nu is ket modig d^nghy ftrax komt kerrew.mrt , 
Om de voorbai'igJ}e haar aanpig te begrijpen, 
bitmode^ is, zoo doet het leven pj^en 




D K M t D I c I s; 6i 

""ti-ax van mïjn dienaar ^ loy is vm deez.' briefde boo 
olnjoer getrouno uw laj!, ik blijf 

L A U R E N T I O* 

Vermoorden ! deze vracht zou hy my dier betalen, 
idt hy vermoorden ? dat de duivelen hem halen , 
ic fnoó verrader ; jawel Cofmus, vroome heer, 
JEn was ik niet by u gekomen, het geweer 
Van Don Valorio had my de reil gegeven. 

Ik ben verwondert, wordt Laurcns dan zoo gedrevca 
Ideur heerzucht ? dat hy wil Florenze vrijden van 
Het juk der llcverny eens hcerlchcnde tiran. 
Weet ghy 'er af ? 

Ja heer, hy^wil uw neef vermoorde. 

Den Hartoog ? 

Ja den Vorfl, den Hartoog. 

Ik en hoorden 
Nooit vreemder zaken, maar hoe weet gy het ? 

Om dat 

IHy 't dikmaal heeft verzocht op my j een groote fchat 

Belovende j maar ik, die nooit heb overtreden 

Het zcft: gebodt, en wou nooit luiftcren na zijn reden. 

, Nu hy, deur roekloosheid, 't geheim van deze zaak 
My heeft bewuft, wil hy my, om zijn ziels vermaak , 
De vracht van dez« brief uit groote miltheidt fchenkcn. 

>f. Al mijn gclcedc Icet en fpijt en kan niet krenken 
De trouheid die ik, deur een dwingcnt noodloot, draag 
Den Hartoog, fchoon hy is mijn vyandt, die my ftaag 
Vervolgt j het ichijntde trouw to,t hem is in mijn harte 
Zoo vajft gedrukt, dat hoon, of Icet, ot llraf, of fmarten 
Die niet kan rukken uit mijn boezem, 'k ben gezint > 
(En Julio mijn hart het nodigh raadtzaam vindt ) 
D.it wy tcrftondt van hier gaan m Florenze trekken , 
Om daar den Hartoog al het vallch verraadt t' ontdekkend 

t/. Mijn heer, wat wilrge doen, is uw 't verftant berooft ? 
Of wilt ghy fterven ? ö deurluchtige, ik gelooft , 
Nu ghy u in de handt uw's vyandts wilt begeven» 
En wsm 't niet beter d^t wy ia 't C/cbergte bleven * 
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f. 



6i Alexan^der 

Eu kbden ons zoo lang in Kluizenaars gewaadt j 
Want ik wil wedden dat Laurcns, de bron van 't quaadt, 
Al in Elorenzen heeft vier duizent der foldatcn 
Van het vcrbannc volk, die onzen Hartoog haten , 
Oni dat hy dc geincent', deur zijn onrechte ftraf , 
Zoo ovcrlallig valt, ik bid mijn heer, laat af 
Van zulk een voorneem', laat ons hier een weinig blijven 
Op dat deez' oprocrbuy ons over 't hooft mach drijvenj 

Cof» Is 't mooglijk dat den Vorll fteckt in zoo groot gevaar > 9 
Hoe dikmaals heb ik JKcm dit voorgcfpclt, zoo klaar. 
Zeg julio, wat (laat my nu te doen, om 't leven 
Te bergen van den Voril ? ik wil my gaan begeven 
Om hem in groot gevaar, ik ga dan na de ftadt. 
O Alexander I zoo Tang als ik leef, zoo vat 
Maar moed : want piet mijn zwtartzal ik u trou befchuttc 
Voor al de wereldt j én zoo mijne vrienden ftutten 
Dat ik haar hulp niet mach genieten, zal ik fteen. 
Bewegen deur mijn klacht, en bidden, en geween. 
En zoo ik kom te laat, dan zal ik met u fnev^n. 
Kom, gaan wy» 

lui. 'k Volg u na, al liet ik ook mijn leven» 

V y F D E B R D R Y F. 

Lf.itrens* Leofiore* 

VErgccf het my, zoo ik u heb te lang doen toeven , 
Vermits veel zaken, die op 't hooglle nodig hoeven. 
Nu dat ik kom van Room', haaft moeten zijn verricht 
Hoe vaart mijn Izibel, mijn leidftar ? 'r hemelslicht 
Haars oog ftrekt iny een baak, 
hem. z' h heel ontftelt van zinnen. 

Nu gy niet weet waarom datr.c u aanloklijk minnen , 
En huwlijx aanzoek, voor h:;a* Vader aflloeg, en 
Heeft t' ccnemaal ontkent. 
Z.*r7. Ach Leonore, ik ken 

Niet veinzen 3 wanL in u beftaatnu Laurcns leven* 
Zeg my watoorzar.k heeft haar hier toe aangedreven ? 
Leo. Hsar firaffc vader zocht, met een bcveinft gelaat 

Vol vr .i:gdc, uit hai^n mondt het j a wooit , cn dc ilaat T< 
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D K M E D I c r 5. Si 

Tc hoorcn, cn daar op haai' ftrax dan te vermoorden. 
Dies zy, voor hem bevrccft, heeft, met beveinrdc woorden. 
Het heel en al ontkent, zy kon het toen, mijn Heer , 
U njct doen weten, hoor Laurcntio, noch meer. 
Ik heb het al gcdaao, ja zelfs den brief gefch reven , 
Om 't brullend onhiel, 't geen ons Ibrk wierdt tocgedr«ven* 
t* Ontvluchten, 

Vreemde aardt der Ouden. 

Ea zy mint 

U zoo, dat als zy fturf voor u, zoo zeidt zy, in 't 
Nieuw leven weer te treên j ja om u te doen blijken 
Haar min, zal zy te nacht uit hai'C woonplaats wijken , 
En komen zellef u bezoeken^ 
!«♦ Is 't gewis? 

Ja'et heer : vermits dat het voor u onmoogiijk is , 
By haar, zelff in de nacht, ftil in haar huis te komen j 
Vermits den ouden grijn, deur ik cn weet wat dromai » 
Den tuindeur niet alleen heeft toe doen mctflen ; maar 
De muy r zoo hoog gebouwt, dat zelfde Zonne daar 
Den natten dauw nauw, kan 't groene kruit afdrogen. 
\au, Hoe Lconoor, bedriegt ghy d'oorcn of mijn oogcn > 
Of droom ik ? 

Neen, mijn heer, het geen ik u verhaal 
Wel zeker is , cn geen gevcidide leugentaal : 
Maar zy verzoekt van u zul X op zoo vreemde wijze , 
Dat gy zult lachen, fchoon haar verzorg is te prijzen. 
Ten eerften, luiilcf toe, dat nicmandt, dat ge alleen , 
Moet op decz' tijdt by haar in uwe kamer treên. 
Ten tweeden, mit« dat zy met ichaamten is bevangen , 
Datgy geen licht ontftcckt. 

'k Sta alles, vol verlangen , 
Haar toc'i Maar Leonoor, verzocktze aan my iets meer ? 
^eo. Niet anders» als dat ghy aan my de fleutel, heer. 
Zult gaven van 't vertrek j op dat wy in dcez' nachten , 
Indien gy uitgingt met den Hartoog, niet Iban wachten* 

't Is alles wel bedacht j maar Leonore, ik vr«cs 
En iorg vol droefheidt, dat den Hartoog licht op decz' 

Bcfljmde 
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(>4, A L E X A N D Ê R 

j^eH^ïmae tijdt. vermits wy zijn twee grootc vrindea , 

Mijn Tzil^el by my mocht in miin kamer vinden. 

Hy heeft mijn üeutel alfoo wel als ik de zijn. 
Le9* Hier is geen zvyarighcidr, al hceh: het vry wat fchij n > 

Wv kunnen, zoo hy quam, ons in 't vertrek verfteken. 
Lau. O Lconóor ghy kunt zoo wel ten beften fpreken» 

Maar zal mijn Izabel ook komen dan alleen ? 
I^fo. Ik m«t hiar, heerLaurcns, en dat om het gemeen 

Vermoeden wech te doen, m.aar zal tcrftondt weer Ichciden*' 
Lau. Daar is de fleutel. zeg dat ik haar zal verbeiden i 

En dat ik deur de vreugt heel fpraakloos blijf, ik kan 

Mijn vreugt niet fchaatren uit, daar komt den Hartoog an,. 

Vcrti'ckturas. 

j^ïexATJ.'lsr* Laurens. 

Alr^. Laurcns» 

Lntu Genadig'hccr. 

Alex^ Ga henen, 

En zeg aan Izabel, dat ik dccz' nacht haar meene , 
In haar of in mij n huis t' omhelzen en zoo zy 
U zullix afllaat, zeg dan toorenig, dat W7 
Haar' Vader, cn haar lief Cofmus (daar 'k om gefonden 
Heb mijne lijfwacht, en den rechter) deur twee wonden 
Doenbraken zullen bei haar zielen ; want mijn min 
Geen min is, maar een' drift, vcrheerende mijn zin. 

I^u. Nu achterdocht, nu wraak, nu zijn 't de rechte tijden 
Dat Alexandcr 7,al voor deze trotsheidt lijden, 
Hy zai nu ftci-Vcn want den hemel my een lift 
Heeft in gegeven om te wrekea. 

^kx. Wel, hoe is 't? 

Gaat ghy niet heen ? 

Lm. Ik vlieg, om haar dit voor te leggen. 

FiteUius. Jlexiivdcr* 

T K weet niet, gi'ootc Vorft, of ik het u dai' zeggen , 
Dat Colmus u vcrzokt ernftig te fprcken. 

jil'x. Waar 
Is mij n gedult dan ! is *t wel mooglijk ik noch Ipaar 
Pecz, trotze ? laat tcrftv)ndt mijn lijhr acht hem vermoorden 

Co 
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De Medicis. 



End Mijn heer, vertoefden hoort ecrft na mija \voord<nl» 
Vermits mijn voorneem' 7-ulk: een ftraf niet heeft verdient. 
Wex. Verradr, poogt cry my hier te doan in fchijn van vricndt ? 
tof. O Vorfl, ik heb alleen nootwendig u te fpreken» 
mex. My ? 

}pof. Ja, vermits wy beide in lijft gevaar nu ftekeri* 

Ïlex^ Altrachtgc, nochtans kuilt ghymy niet moorden, gy 
j^itcUi, gaat van hier. verrader, nu zijn wy 
Alleenig. waar toe zal uw voorneem, nu doch ftrekkcn ? 
kef Grootachtbre Vorfl, om u alienig ftil t'ontdekken 
I Dat uv/en vriendt Laurens u wil verraden . 
Wex. My 
^Verraden ? 't is niet waar, verrader, fchellcm, gy 
IjjBeliegt hem door u lift : ik zal Laurens niet trachten 
r Te hooncn, maar alleen met vliegende gedachten. 
Geveinfde hebtghy nu geen ander vals verraadt 
Bedachtj om u voor my t onfchuldigen van 't quaadt ? 
Zofy De trouheidt woont by my, by hem verraderyen. 

Dcurlees deez'brict^ en maak dan 't ende van mijn lycn. 
■/Ilex, Ghy zult my nu niet meer vcrleyen deur uw lift. 
Cof. Deur 't lezen zultge zien h«t geen ghy nu niet gift. 

Hy tracht Florenzen te bevrijden. 
'^^ ''■ Wilt vry weten 

Dat hy mijn vricndt is, en ghy op elkaar gebeten. 
Bedaar, met voordacht Iprcek van zulk een groote zaak j 
Want ik van hem, die ik hou voor mijn grooft' verm.-ïik , 
En als mijn zellef min, niet valich mach hooren fpreken , 
Want gy met prikkelen my dan in het hart komt ftcken. 
Het is de grootftc fpijt de Nydt aan jemandt doet 
Wanneer men hoont zijn vricnt : mijn geeft is als verwoedt i 
_ ^ En ik fta t' elkens om deez' letteren te fc'heuren , 
fepft Vermits mijn geeft, die dit op 't drocvigft zou betreuren , 
W\ Zulk een verwoedt verraakt niet weten wil . 

Ach waar 

ÉMM. h grootcr quaal als daoi* de bl inde liefde liaar 
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66 Alexander 

Heel voogthcer maakt. 

Alfx. Mijn Uef nu dat**. Wat zal dit wezen , 

Cofmus ? 
Cof» Lees v«ort. 

Aiex Ghy doet mi) n fmarte niet genezer 

Maar moordt mijn ziel deur deez' vergiftc Icttren. 
Cof. Nu 
Zult ghy, ontzigbrc vorft en heerfcher, haafl: van uw* 
Teci-ziekige acliterdocht de rcén en d'oorzaak weten. 
Hoor i de gcnegenthcidt die 't harte heeft bezeten 
Van Izabel tot my, was maar een looze lift , 
Peur haar, cn deur Laurens, ('t geen ik nooit hadt gegift , 
Of io het minftc gelooft) zoo lillelijk bcftcken. 
Want doen ghy waart ter jaght, gelijk het is gebleken , 
Heeft my, ó groot bcdrogh ! die vleinde Sirccn , 
Met Bazalisks gezicht, en Krokodils geween , 
Getracht em tcgens u met toornc boos 't ontftekcn. 
Ik wift, onnoolie, laas ! niet van haar vallche treken : 
Wat meer is , heer, die ghy in haren tuin 's nachts vondt 
Was Laurens den verraar ; want ik 't zelt uit de mondt 
Zijns dienaars heb veiHaan. nu kunt ghy heer bemci kcn 
Op wien datgc u vertrouwt. 
Altx* O goddeloozc werken ! 

Maar dezen brief en is niet ondencikcnt» 
Cof. Heer, 

De min zoekt onfchulut, en vermengtzc altijdt met eer. 
Lees nu eens d'andre brief, daar in ghy zult bcyindca 
Het fnoodtft' rcrraadt,'tgecn een vcrraar ooit uit kon vindc 
U vriendt cn neef ftelt zich fchrap tcgens uw' gebiedt , 
Vetmidts hy u met het verbannen volk vcripicdt , 
Zich yaft vcrecnigt heeft, vier duizent van deez' fchclmcn 
Zijn Florenze, wel verzien met Iwanrd cn helmen j 
Met welke hy uw doodt bezworen heeft j 't is tijdt 
Ontlluit uw oogen, heer, datge op u hoede zijt. 
AUx. O Cofmuc, *t is genoeg, den fchellem zal haaft fterven ^ 
Hy zalgecen vriendtfchap, of barmhartigheidt verwerven, 
t^i^ïit dw Cfl 15 voor hem ou geen genade meer. 

Wai 
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Waar *s Julio ? 



De M £ d I c 

Hy kom^ 



r s. 



... , , Ik ben verbaal!, mijn herr, 

l^t ilc, grootacntbrc Vorll, uw Hartoogs voeten kullca. 
Lex. Wie kan zoo hcctcn vkm in zijnen boezem blufien ? 
Staat op, gelooft my, 'k zal u looncn na waaidv» 
Wat wectge van de zaak ? ^ 

' V r , , ORrootcVorIl,'tgecn?y 
Van Cofmiis hebt vcrftaan, is alles waai- en zeker. 
Ik kan t getuigen, xvant dien valichen eaitvcrbreker 
^eeh t my gczeidt : ik dwaalde in 't bos van 't rechte W, 

Iclk vicI m Cofmus handt, die. na hyz' hadt gelezen . 
Hem ftrax op wegh begaf, om dat'hy wn: in vrezen 
Voor u en om u van decz' zaken, overtrouw , 
Het onderricht tc doen. uw trouw op hem vry bouxv' . 
Geen trouwer vricndt kan ooit verkiezen zijn genade 
^>^- Laat .k, ó Colmus, u, die ik voor deez' verlmaden . 

heizen : want ghy zijt het voorl^ecldt van de dcu^t . 
Ln trouheidt, en de roem der vroomcn j 'k ben verheugt 
Den fchelm heeft my verlcit. uw trou doet my rer^^on'd'rcdS 
Dies IK my wreken zal, dat het de faam zal dond'ren ^ 
Door s aoitriix ommcki-cits 

n-,»-Jir ' 1 Iktjcndcgunflonwaait; 
Uatikuw voetenkus. * 

•M,. u 1. • V .,^^'^^^"5, trouw van aait, 
■ Nu zu t ghy zien hoe ik u in waard-/ zr.l hcuwen. 

• ^,^3^;;;; ^^^^ Laurcns, die al dit onhdi heeft gebrouwen. 

C'^fi^^«.S:a heen, begeef u wat tci-zv, 
T^o houtmen u voor lill en qu.a.dt vermoeden viV 
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6Z 



A lexandeH 

Laurens. Alexaiide^'. 

Den hemel kon noit geven 



U meer geluk, als nu. 
y^lgx, Hoe klopt mijn hait in 't lijf, 

Wat ftaat my nu tc doen ? 

Vorft, hoe is uw bedrijf 



Komtgc alleen ? 



Wilt de deur dan fluiten 



Zoo droevig? 
Lai*. 

hau* Dcdcur? 

l^n ' Wel, wat 's dit ! zou hf wel ook icts, buite 

Mijn giiTing, weten ? neen, 'k verwacht van hem geen leedt 
En anders heb ik ook mijn onfchuldt al gcrecdt. 
^lex. Is 't mooglijk dat Laurens den Haitoog wil ven aden ! 
Lau. Hoe, fchrcit gliy groote Vorft, die deur u helden daden 

Het alles beven doet ? 
^lex. O ja, Laurens, ik wcQn , 

Vermits dc min, die in mijn borft woont, als een kleea 
En teder kindt, ontbloot van manlijkhcidt, hetlchrcycn 
Niet laten kan. ik tracht mijn onkund te bereyen 
Deur tranen tot bcwuft. vcrmidts men licht een, mtn , 
Die zoo veel tranen Itort, deur lift bedriegen kan» 
Ikbcn gewecft gelijk 't geval , want ik deur gaven 
En onvoorzichtighedt, een' man heb opgedragen 
Dc befte plaats rnijns ftaat, hem zijnde veel tc waart. 
Ik ben een muur gcweeft, en heb geen moeit, gcijpaart , 
Want ik de klimblaan fta% gevli jt heb, om te vlechten 
Om 't hout, en langs liet fteen : de blaan my nu bevechten , 

En ftaan na m ij ncn val . . 
2^^^ Hier uit ik gantkh met raam , 

Maar zee dat ghy bekleedt, deur 't zwijgen, heer, <ie na;un 

Van wijt, en nochtans doet ghy die van vricnt veel fchandc 
jUx. Ik wenfchtcdat ik nooit van vriendtl< ha-s vaftebar.dcr 

Met u geboeit was» 



Early European Books, Copyright® 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

445 D 269 



D K Me d^i cis. ^9 

Jiu. En ik was veel liever doodt» 

Mijn heer, hoe fpreektge zoo ? ons vriendtfchap is te groot. 
^lex. Toeh ghy de beelden, die te Roeme ftaan, woudt breken. 
Daar deur 't Romeinzc volk wicrdt van de haat ontftcken 
Op u, en trachten u te moorden, heb ik toen 
Uw' Ichutheer nietgeweelt, verkrijgend* vooru zoen ^ 
En doen den Keizer my dccz' ftaat heeft opgedragen , 
Gaf ik u alles doen niet na u welbehagen ? 
Ja maakte u van my zelfs gebieder j waarom wilt 
Ghy my, (lcesX.anrcnsdecz' brieven) dia foo mildt 
Tot uwaart» ben gewccft, ondankbaar nu betalen ? 
Zijtghy mijn'bloedt vricndt niet? en wilt ghy my doen dalen 
In 't eeuwig duifter graf? waarom maaktgc u met mijn 
Party Valorio.tot vriendsn ? ó, dit zijn 
Geen trouwigheên, waarom tracht ghy met veel foldatcn , 
Gcwapent, wel verzien, my van mijne hoogeftaaten , 
En leven, en gebiedt, t'ontrooven ? zeg my doch , 
Nu wy alleen ig zijn, waarom gy met bcdroch 
My dus komt loonen ? ach, heb ik u reên gegeven ? 
Of zijt ghy deur de nijdt, of bcllegziekt* ge£-cvcn ? 
Mitsghy op Izabelvcrliefcmoogt wezen, zeg. 
Waarom en gaaft ghy 't my doch niet te kennen ( weg 
Mot beuzelen) toen 'k u heb in haar' tuin bevonden ? 
Want waart gy aan haar min fbo vafl: en hecht verbonden , 
Ik zou door vricndtfchap, u alleenig Izabel , 
Niet geven tot een vrouw j maar, Laurcns, 't bevel 
Van 's aardtrijx ommcloop : want d'cerftcn Alexander 
Den tweeden nimmer zal te boven gaan j wat kander 
Zijn 't geen ghy noch begeert ? benijtge dan mijn ftaat ? 
De welk ghy zelf bezit, zeg my de reep uw 's haat , 
Nu dat wy hier alleen zijn, zonder meer getuigen 5 
En laat ons vrienden, trouw elkander zijn. 'k zal buigen 
Mijn wil na uwe wil, en 't quaadt zien over 't hooft. 

Mijn'heer, mijn' Vorft, mijn'Prins, indien gy zulx gelooft 
Zoo geef ik u, met vreugdt, ten ofter Laurens leven, 
't Is waar , dat ik heb aan Valorio gcfchreven i 
Maar om tc weten wie dat in Florenzcu ha*r 

' ■ ' ' ^ E 3 -Vecf 



70 Alexander 

Vcrbon.kn hadden in een cctgefpan j en maar 
Hun vriendllhap deur mijn lift verzocht, om tedeurgrondi 

Verraadt , hetgeen ik in haar' boezem heb bevonden > 
En om mijn trouhcidt u meer te doen blijken, heer . 
Dies ik, deur deze vondt, ontzigbrc Vorft, al meer 
Varaadt u heb ontdekt, had ik u niet geboden 
Mijn hulp, gy waait al lang vergeten met de dooden. 
En nu heb ik getracht die van uw' weer patry 
Tc brcHgen al by een, genadig' heer, dat wy 
Die alle, op ccnen dagh, na haar verdiend, ontlijven. 
Of fchoondat ik u niet ontdekt heb mijn bedrijven , 
Wect , d' oorzaak was dat ik my heb op u betrouwt , 
En zoo lang zwijgen wou tot dat het was gebrouwt. 
Mijn' dienaar Julio die trachte ik te vermoorden , 
Vermits dat hy, 6 Vorft, ftil omgekocht is, door den 
Verrader Cofmus, en u na nw' leven ftopdt. 
En ongetwijfrclt xy zijn 'r die dit valfch verbondt 
U dienden aan. ik zie 't hier klareiijk uit blijken ; 
Want zy dccz' brieven u behandigden . komt kijken » 
O Vorft, hun loosheidt > wantdeez' brief van IzAl'>el 
Is talfchelijk verdicht : fijn Hoogheit fict nu wel 
Dat uit papier van my doch niet is onderfchreven» 
En deze loosheidt is alleen deur haar geweven» 
Ghy vraagt my of ik ben met Izabe4 getrouwt , 
Dies ik u antwoordt. Vorft, mijn reden wel onthoudt. 
Dat zy hier daadlijk fal by Alexander wezen , 
Dan «ultgc fijn vayloft uw angftvallig vrezen , 
En fpcurcn of ik een' verrader ben : want (bo 
Ik met haar was getrouwt, hoe zoud' ik fij n fbo Cn oS 
Dat ik aan u mijn vrouw fbu kopplen. wilt verbeiden 
Een weinig, cn terwijl geeft my verlof te fcheiden 
Van hier, vermits ik mf van 't Florcntijnfchc hof 
Verbannen wil, mijn heer, 'k veraoek van u verlof. 
tAl'ex* Wat lègtge my Laurans, dat d' aardi_<^c Izabelle 
Haar onder mijn luft gewilliglijk wil ftcllc ? 
Mijn leven is het uwe, ik ben deur 't vaUch verraadt 
Vin een verrader, die nu dit verduivelt (juaadc 




1^ 
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D E M E D r c r s. jg] 

BezuurcnTal, mijn vricndt Laurcntio, bedrogen.' 
'k Verzoek van u gcnl , hebt met my mededogen» 
Zeg my, mijn trouwe vricndt, (uw heetegramfchap le{ch*>) 
Wat antwoordt gaf aan u mijn fchoone ziels voogdes ? 
iau. Al leen in zaken die tot uw vermaak vcrftrekken 
Wordt ik bcgunftigt van fijn Hoogheidt, om te dckkca 
Zijn haat. ik leg dat ik ben by haar zelf gcweeft , 
En haar gefproken, en gewonnen hcbb' : bcvreeft 
Wou {y het naaulij x ccrft tocftaan, maar door vlcycn 
Heeft ly haar van het fpoor der kuishcidt laten Icycn , 
En maar ceea ding verzocht. 

'lex. Wat voor ccn ding, Laurcns ? 

'tGchcim». 

'. Ik fwccr het haar te melden aan geen menfch» 

Beftaat in datge uw volk ca lijfwacht moet doen fcheidea 
oor dcez' tijdt uit uw Hof. 

lix. Hoe, een die zal verbeiden 

Een Engclin, behoeft voor hem geen lijfivacht meer. 
Zeg haar, Liurens, dat ik alleen, op haar begeer', 
In mij n vertrek wil gaan heur godlij kheidt vciwachtcn» 
Vlitg na mijn tweede ziel, op dat zy mag verzachten 
Mijn duldeloozs fmart, bevochten van dc rouw , 
Om 't miftcn van haar licht* 
Lau. Nu ben ik weer getrouw, 

i/ilex. Mijn vriendt Laurentio, kom, laat ik u toch kuflcn. 
L*«, Ziet toe, mijn Heer, fie toe, dat ik u «ndeituflcn 

Niet eens deurfteek. 
l^ 'm. Laat afran zulke dwaze reen.' 

Span nu dc netten om den vyandcn t' ontleen. 
Ik heb'cr nu al twee ge/angen opgehouwca , 
Die my voor't quaadt,'t geen zy ons hadden loos gcbrouvfcn,' 
Betalen zullen. 

Wat voor gaften zij n 't, mijn heer ? 
Mx. Zulx en vermoogt ghy niet te weten, voor al eer 
Dat Izabelle komt* 

Ik haal haar, en door deze ' 
Lift word* ik Hartoog, dan en hoef ik niet tc vrezen. 

E 4 tAIciCt 
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7* 



Alextander 



Mexaticlir. Vttelims^ 

Jlex.\r\lt\V\M%. 
yitel, V MijnVorft. 

zyilex. Doet al het volk van 't Hof, 

Dat by mijn woonplaats vwont, vertrekken haalcig, of 
Strooit onder haar dat ik ben buiten 't hof geweken. 
Vitellius, gaat heen, de tijdt is fchier verftrcken , 
En haalt voort Julio en Cofmus, die nu bey 
Zijn in mijn tuin. en met bedekt gezichte, Icy 
.In Laurcns kamer haar» ghy moet dit ras volvoeren , 
Want, londcr defèn 5ta3t inwendig to beroeren , 
Ik 't met den afgodt van Florenzen en den wik 
Z,oo 'k hem in 't openbaar wou vangen, 't volk, nu ftil , 
7.0U zich dan tegens my en mijne Staaten zetten. 

Fit* Mijn heer, ghy doet fcer wel op alles naauw te letten. 
Nu moet de liftigheidt verwinnen het geval. 
Geef my de ilcutel, daar ik 't deur volbrengen fal. 

'jflex. Daar ga, volvoer mijn laft, als ftrekkend' tot 's landts ecrc 

yit. Ik zal 't volbrengen, heer, terftondt na uw' bcgeeren. 

(L/1lex. 'tis tijdt dat ik vertrek na mijn vertrek ter vlucht : 
Maar ach, wat hoor ik voor een droevig naar gezucht. 
Och, ik ktn nauwlijx voort, hoe lidderen mijn leden ! 
Dart Alexander nu van vrees niet verder treden ? 
Wel aan, ik nader, daar dunkt my dat eene vrouw 
My roept, vwt zegt gy ? fpi-eekïdraagtge in uw boezem trouw 
Vertoeft ; 2.ijtge Iza£el, dan fal ik u rtrax volgen. 
Wel, zie ik daar Lanrens gewapent ? hoe verbolgen 
7.ict hy my aan ! wat zoekt ghy hier van my, vermar ? 
Vertrekt uit mijn gezicht, ondankbrc IcheHem. maar 
Hoe raas ik foo ? ben ik berooft van mijne zinnen ? 
Daar alles maar een rook en damp is i 't geen niet winnen 
Kan op mij n borft. maar ach,mijn geel]: is geel bezwaart. 
Dat ik mijn adem nauw kan Icheppen doch mijn aart 
Tc kloek, keert zich aan geen gcfpook als rook verdreven. 
Jk ga, cn wacht het ende, al kolle het mijn leven» 



De Me 
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verbonden 

I T Ttcllius, vertoeft, cn fiuit de ckur noch niet , 
' ▼ Blijft noch een vvcinij^, op dat s^hy i^ctuigt-, en ziet 
, Hoe dat ik cndigen als Samlbn i'il mijn leven. 
\ui. Ik weet niet wat ik hier van leggen {al i {oo beven 
Mijn leden, ziet ge iets, heer ; want ik niet zien en kan. 
'cf Niet als mijn ongeluk : want ik het loon nu van 
Mijn trouwigheidt verkrijg, waar zijn wy ? 
'uh Wie kan *t weten? 

Door dien ik blindelings hier gebracht ben aan een keten. 
Maar achtervolgens. Heer, de duiikrheidt zoo weet 
Wy (leken in het vaars eens du i lieren Poêct. 
Cc/? Nu vrees ik voor mijn doodt. 

iuL Wib u daarom verblyen *. 

Want over hondert jaar, en in weer andrc tyen , 
Zijn al de boeken van uw trouwigheidt vervult. 

Stil, luiftcr lulio, ik bid heb watgedult , 
Zacht, want my dunkt ik hoor de deur daar o|)efluiten, 
«/, Dat is niet goet. 

ef. Hoe bleek toont haarde doodt van buiten! 

Wat zullen wy nu doen ?. vr\' hebben geen geweer» 
luL' Nü wy getrouw lijn, niet als flerrcvcn, mijn heer. 
Co/, Dc deur is op 

'lui Ik wou dnf TV was toe gebleven. . 

hcjuc,-c. Cofniuf. Juli». 

Egunftigt donkr» nacht, nu ik my heb begeven 
In u vvc Ichaduwcn, m i j n hoogmoed t. Laurc n s , 
Laurentio, mijn heer, hier ben ik na uw* wenfch. 
Cof. Stil julio, mv dunkt dat ik een vrouw hoor Ipvcckcn. 
Zoo *t Izabel Ie i?, al mij n k ncht gcweeken . 
Ik fterf dan, och, ik ila als onbeweeglijk fteen. 
Leo. Lauivntio, hier is uw' Izabelle alleen. 
Cof. Ik raas van arrigwaan, geen tijdt was ook hequamcr; 

Nu datzy na hem vraagtzijn wy in Lanrens kamer, 
/«/♦ Ik wil my veinzen oi ik Laurens waar, mij a Heer 

E 5* hli]i\ 



'3 
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74'.. Alexander 

Mijn txabel mijn lief, mijti waarde, roep foo zïcr 
Niet, want den Fïartoog noch nicc vaft flaapt, mijn beminde, ' 

Le9* Waarzijtgy ? 

ƒ«/. *k Weet het niet, ik kan my zelfs niet vinden. 

Let. Zijt ghy alleen ? 

ƒ«/. Alleen, komt kuftmy eens mijn ziel, 

Lti. Weet men van Cofmus niet ? 

luL O j a, die val fchc fiel 

Is al gevangen, 

Le». Zulx moet ghy mijn liftighedcn 

Bedanken ; 'kben verheugt, maar heb veel pijn geleden » 
Verlangend' na deeze uur, mijn heer, om u de reen 
Te zeggen dat ik voor u lbo afkecrig flhecn 
In Vaders by zij n. hoor, quam hy iets te vermoeden : 
Hy deê uw hartebloedt deur duizent wonden bloeden. 

JuL 'k Madt foo veel fteken, om te Her ven, niet van no5. 

Lea. En met de üeutel, die ghy zondt, ben ik heel bloó 
En fchaamroot hier by u in uw vertrek getreden , 
Door min gepcrll. ik fpeur nu uw genegenthedeu , 
Vermits ghy al het licht gedooft hebt na mij n raat , 
Dies ik u mijne ziel voortaen gebieden laat. 

Cof. Den hecrfcher die ghy meent, ó faoö vol valfche treken. /. 

Leo. Wat 's dit? 

Csf. Zal dele fchande, cn oneerc op u wreken. 

Leo* Laurentio .' 

Cof. Ik ben Laurcns ni;t, valfche pry , 

Maar Cofmus, * 

Leo* Cofmus ! ach ! heb deercn is met my. 

Wat heb ik u miidaan ? zie, ik ben Lconore. 

Cof. Wie? 

Leo Leonore, heer, ai, wilt my ecrfl aanhooren 

Eer dat ghy my vermoert, nu uw belgzieke min 
Verdwijnt, foo laat my doch, ó waarde heer, noch ia 
Het leven. 

Cof Deur deez' vrcugdt ben ik berooft van zinnen. 

Ras, zegt my Lconoor, hoe dat ghy komt hier binnca 
Zoo Uil, met cn naam van Izabcl bedekt ? 

Wit 
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Wat doetge in Laurcns zaal, 't gccu u tot fdinnd' vcrftrekt? 
0. De zaak is vrccmt, vermits Laiirens deur mijne liften 
My, in de plaatze van Mevrouw, 't geen hy nia giften > 
Genoten heatt bedekt.. 
•io f. Wat zcgtge ? 

^cn. Het is waar. 

En wat noch meer is, hy heeft, in de plaats van haar , 
By my 's nachts in den tuin gewaelt. 
^of. Veel groote vreugden 

lïpntfongt mijn ziel ; geen dng mijn hirt foo fccr verheugden, 
^.ukk ige lift ge ontwindt zoo veel gelede fmart , 
En pijn, en achterdocht. 

Hoer, Izabellas hart 
pk fchuldcloos, vermif: de fleutcl, brief maar treken 
Gcweeft zij n, alles deur een fchrandre lil 1 beftcken» 
2of. 'k Geloof het alles, en ik hoef geen kbader blijk 
Nu dat ik u hier vind' j mijn argwaan neemt de wijk. 
Mijn TzabcIIc, wilt het Cofmur. doch vergeven /(jk 
TjOo hy u heeft gchoont. ach lief, ach lieve leven , 
Verzekert u nu vaft van Cofmus vaftc trouw. ] 
Verheugt u met my gy beide , bant de rouw 
■ ' TJ it uw ?cmocdt, 

' tl 1 ^ 

'Ul. Hoe, fbu men n iet op on Ic faken 

Beft letten, om by tijdts hier ftil van daan te raken ? 
My dunkt, heer, volgens mijn gehoor, dat ons de naam 
Van ileutel, beter als uw' liefde wech^ielot t'zaam. 
Zeg I^eonoor, hebt ghy de ftcutcl ? 
Cff/I Wilt niet vrezen , 

Ik zweer dat ik u fal een trouw bcfchf*rmer wezen. 
•'.Leo. Daar mede fchcp ik nu weer moet. komt laat ons gaan. 
Dat ik de deur ontiluic. 
'cf- Vertoeft, b 1 ij ft noch wat ftaan , 

Vermits my dunkt dat ik hoor eenige geruchten . 
In defè ftille nacht weêrgallemcn j dit zuchten 
Komt uit de kamer van den Hai toog, na'et gefchal 
Ons toeruifchtj och, ik vreej voor etnig ongcral. 
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Alexander. 



Alcxandcr half naakt, meteen kaars, en ftoel in li.'n handt, zeer | 
bebloede, Laurenscn Pedromec Poken, 1 

^lexandiT» Laurefu. Fedro. 

j^kx. AT Ermoortgy my, verraar ? 
Ltiu. ' Tiran, nu zult ghy fterven 

^lex. Mijn dienaai'è, help, help, help I 
Lan. Gy fult geen hulp verwerven 

Ghy dwingelandt, en fult ghy Ihevelcn, 
j^lex. . Vernar, 

Betaalt ghy my mijne gunft foo fchelms en valfch ? ach, waa 

Mifdede ik u ooit in ? 
Lfitu My nooit, maar 'k wil bevrijden 

Mijn droevig Vaderlandt, van 't geen ghy haar doet lijden» 
'jilex. Ach hemel help my, ó Cofmus, trouwe vrient , 

Laag, ileur mijn ongeluk, (och, heb ik dit verdient) 

Geloofde ik niet uw' raat j nu ben ik heel verlaten 

En doodt, wat zoektgc meer, ghy wrcede en uitgelaten ? 
Lau. Ontfangr uw' loon tiran . 

y^!ex. Ghy ftervcn fult met my. 

Lm. Laat los, wreê vyandt .' help mijn dieaaar, 'k ben in ly. 
O pijn ! ik raas ! hy heeft mijn vinü^er afgebeten- 
Mijn trouwe Pcdro, komt, en wilt zijn hait deurlpcten. 

Veci. Hy fou dedoodllcek al ontfangcn hebben j maar 
Ik vreclï^c u zeer te doen, toen ghy zoo vall: cücadr 
Omhclft hadt» daar^ntfang uw' loon. 

'^lex. A i my, mij nc leven 

Verdwijnt, ó hemel, wilt mijn ziel geaadc geven. 

Lau. Ik weet niet wat ik voel. hoe liddert my mijn hart : 
Ik kan naauw fprcken, ach mijn tonge is fbo benai r. 
Maar hier tc marren is niet raadzaam : laat ons vluchten 
Mijn dienaariwant ik moet voor 't graau en Cofmus duchten 
Mijn doodtpaity j kom gaan wy na des Hartoogs ftal , 
Daar ik twee paarden van dc:i meclkr leencn fal , 
Mits dat ik by den Vorft voor hem kan gunft in leggen , 
Zal hy my luijn verfock niet wcigi-en oi ontzeggen. 
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Ocfavit. Claitdiü. 

Riendt Claudio ik weet niet wat ik voel, mijn geeft 
Is zoo bezwaart, en voor groot ongeval bevreell ; 
Vctmits ik in 't vertrek des Martoogs ftrax daar hoorden 
Een fchrikkcHjk gerucht, als of men een vermoorden, 
'k Vrees, om dat hy zijn volk en lijtAvacht heeft belaft 
Van 't hof tc gaan, dat hem een' rampfpoct heett verralT:. 
Zhu, Kom treden wy Uil na zijn kamer. 
-^^f Hy zal ruften } 

^ "1 Want het hier ftil is» 

lafu Strax zal *t ons de tijdt bcwuften. 

Ik VTces, de deur ftaat op, voor eenig groot gevaar. 

Stil, laat ons naderen. 6 hemel I och, ziet daar 
Decs plaats is heel met bloedt befprenkelt j wreede ftukken ! 
OfchriklijkTreürlpel i wraak, ó droevige ongelukken I 
Clatt. Wat is 't? 

OBa^ Komt» en aanfchouwt decs overwrcedc daadt. 

Vliegt na zijn lijfv/acht : zegt dat hy vcrmcort is, laat 
De poorten fluiten, op dat hy 't niet kan ontvluchten. 
Decs wrccde moordt zal heel Florenze noch doen zuchtcïi. 

OBa-Jïo. Coftnus. Otto. ViteUiuf. Ccfio. IzabeUe. 
Lconore* CUvJ.io* en LgfwAc/jtcn^ 

KOmt hier ghy heercn, ziet dit droevig Treurfpcl aan , 
Hier Icit nu neer den Vorft die 't alles neer kon flaan j 
Dien Alcxander, die de laft van 't Landt kon fchragen 
Op zijne fchoudgis, Icit nu in zijn bloedt verflagen. 
Cöf. Ach, hemel, laadt ghy dan op my zoo vcele druk ? 
' Kom ik te laat, helaas I om u van 't oogcluk 
Tc vrijden ? 

Otto. Maar mijn heer, kent ghy ma «icn verrader f 

Die, zoo van trouw ontaart, vermoorden onzen Vader 
Van 't Vaderiandt. 
Cef. ^ 't Is (lien vcrraar, die helfche menfch , 

t)ic fchandtvlck van ons huis., die valichen Ichelm, Laurcns, 
Pas op VitcUius, wy zijn al t' zaame om 't levcu ; 

^ ' Want 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courfesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

445 D 269 



7^ Albxa^tder 

Want hy zich heeft hy het verbannc volk begeven.' 
r/t. Daar 's geen gevaar, mijnheer, vermits hy 't is ontvlucht 
En door lathartigheidt niet dorH bcftaan. 

iNocn v«or hem : maar hoe vvcetghy het ? 

Toenikdcrond« 
Deed met mijn voIIck by d'Ooftpoort, mijn heer, zoo vonden 
Wy hem te paard met noch een, dienaar j hy verzocht 
Om dcurgank, want een zaak die ras mort zijn volbrocht 
Mcft hy verrichten : toen toond' hy ons 's Hartoogs teken , 
Zijn zegel, en is zoo gezwind 't gevaar ontweken . 
Ik kreeg hier evenwel deur quaat vermoeden j want 
Ben voort na'et hof gegaen om zien ot iets op handt 
Was, 'tgeen moft zijn befchickt : maar heb 'er toen gevonden 
Meer dan mijn lief is. 

^f- RasVitcllius,vanftondea 
Decs Inoode fchelm vervolgt, 

, , Dat was maar tijdtgefpilt* 

nu den hemel, op ons toornig, heeft gewildt 

Dat hy het leven door die valfche zou verliezen , 

Z-ijtghy de naafte die Florence kan verkiezen 

Tot hooft, in 's Hartoogs plaats, om de gemeente weer 

Te ftellcn, om de doodt van haar* vermoorden heer, 
jfhzamen. 'i Gebiedt van deze Stait wy u al 't zamen geven 

Lang moet Vorft Cofmus, lang moet onzen Hartoog leven; 
C9j. Zulx neem ik aan, om het verraadt, na de w;mrdy , 

Te ftrafïcn, uwen ecdt en trouw gelooven wy. 
Cff. Nu zien ik het volbracht 'tgeen ik te voorcn fpeldcn : 

Want Alexandcrs vrient hem zelf ter aarden velden ; 

En zijnen vyandt zal gebieden met zijn' ftaf 

^''^ "^^^ ^^^^ ^'^^^^ ^"^^ niet hcerichen, voor de flraf 
Zijn doodt verzoent heeft, en voor dat al ons vyanden 
Verdelgt zijn. 

n r ^^^r2:ijnwy,ommeevanuwehandea 
De flraf t'ontfangcn j hy de doodt, indien 't u luft , 
En ik zal ichrcycn rot de lamp is uit gcbluit 
Van'tJcvca. 



DeMedici», 79 

^Vachr, ik zal terllondt u antwoordt gcvciu 
' .1. Terwijl ghy Otto hebt, in mijne jeught, mijn le\ en 
Behoedt, ik maak tot luon u hier het üpperhooft 
Van de gemccnt j en ghy 06taaf, ruk niet berooft 
7.ijn van uw' ftaat,ghy zult Gclieimcnfchrijver blijven.' 
Nu Izabelle is 't ook uw' beurt, van mij n bedrij vea 
Zijt ghy bewuft : ik heb voor dezen u belooft. 
Dat ik niet zonder u verlof zou trouwen, rooft 
Mijn voorneem' nu niet wcch. ik wil in d' echt gaan leven l 
En bidt of ghy my nu daar toe verlof wilt geven ? 
. Mijn heer den Hartoog van Florenze is niet vci-plicht 
Om Cofmus woorden te voldoen aan zijne Nicht, 
"rf. 't Is waar : maar evenwel heb ik geftaag zoo d' ccdca 
Die Cüimus zwoer, dat ik die niet zal overtreden , 
Gehouden in waardy, daar is des Hartoogs hant , 
Dat hy volbrengen zal, tot trouw en ondei-pandt , 
Al 't geen u Coiinus fwocr : ik zal u eeuwig minne » 
*k Verkies mijn Izabel nu tot een Hartoginne. 
Nu zijn wy vaft verknocht. 
* yf. Voor uwe voeten neêr , [ 

Verzoek ik, voor mijn fchult, genade, groote heer. 
Cö/' Heer Ccfio, ftaat op, 'k ben zoo op u gebeten , 

Dat ik 't geleede leet vergeef, en wil vergeten^ 
ftij. Dat ik u voeten kus, 

^f* 't Zal nimmcrmccrgelchien. 

Kom laat ons gaan flrax na den Hartogin, met wien 
Wy klagen zullen, om der dooden Vorft, vol rouwe : 
En, na zijn uitvaart, dan ons Hul-en Troudaghhouwca, 

ü Y T. 
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OP •t A F B E E LTSEL 
, Van de fchoone Hardérinne 

ANNA 

OU Y L E N B O R G H 5 UW levens verven i 
Alszy deze Anna zien, bcfterven. 
Want zulk een proeflluk van natuur. 
Blaakt gloeyender als hemel vuur. 
Alsghy haar oogjens recht zoudt malen , 
Moftge uw Penzcel aan zonneftralen 
Ontvonken, en meeleven git 
Deurmengcn ; maar om 't rechte wie 
Van 't parpre mond tje wel te treffen , 
A4oftge uw vernuft noch hooger heffen» 
Neemt roozen van deroozckrans 
Die Venus draagt, mengt die met glans 
Van heldreflarren, uitgekozen , 
Dat zal dan als hcur lipjens blozen. 
Maar wift ghy raat heur zoete taal , 
Daardoorzy harten meenigmaal 
Ten üore uitrukt, ons te toonen , 
Dan mogt ghy wel by Goden woonen. 
Natuur u deze kunfl verbiec > 
En al uw arbeidt is om niet , 
O U YLENB ORG H, dies is 'c van noodcn 
Datge, als Pigmalion, de Goden 
Aanbidt met nederig gekniel ; 
Opdatzein A NN A AS beeldt een ziel 
En leven florten uit heur zalen. 
1,^ En anders kunt'ger geeft niet malen. 



T. DuLLAARTé 
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